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Az első' hatás.
(Z.) A lig két hónapja, hogy 

benyújto ttuk  az országgyűléshez 
kérvényünket M agyarország szállo­
dásainak, vendéglőseinek és korcs- 
m árosainak nevében és érdekében. 
M egvalljuk őszintén, hogy nem 
tartjuk valószínűnek a teljes sikert, 
mert nálunk  m indent lépésről lé­
pésre kell kivívni, De ha a mi ú t­
törő fö llépésünknek csak részben 
lesz is eredm énye, üg y ü n k n ek  u tá ­
nunk  következő hívei és harczosai 
hálával fognak m egem lékezni maj­
dan a V endéglősök . L a p já n a k  
lelkes, derék közönségéről, a mely 
ültette a fát, bár tudta, hogy g y ü ­
m ölcsét esetleg nem  élvezheti. G o n ­
doskodunk  legalább az u tódok ja ­
váról.

Ám a teljesített kötelesség 
büszke érzetén kivöl nagyobb ju ta ­
lom n ek ü n k  az, hogy m ozgalm unk 
nem fog m eddő maradni. Az érde­
keinkke l m erőben ism eretlen k é p ­
viselőház tagjai kérvényünk  követ­
keztében valahára szükségesnek 
találták bővebben behatolni a ven­
déglős ipar előttük eddig rejtelm es 
v ilágának titkaiba. Szintúgy a ko r­

m ány is foglalkozni kezd velünk 
m ég pedig nem  csupán abból a 
szem pontból, hogy  évről-évre m eny­
nyire em elhetik a kivető bizottsá­
gok adónkat, h a n e m k o m o ly  m eg ­
fo n to lá s  és b e h a tó  ta n á c s k o z á ­
s o k  tá r g y á t  k é p e z i  a z  a  k é r d é s  
is , m ik é p e n  le h e tn e  ip a r u n k  o k ­
s z e r ű  és k ív á n a to s  fe l v i r á g o z ta ­
tá s a  ú t j á n  e m e ln i  k ö z v e t le n  
u tó n  v a g y o n o s o d á s u n k a t ,  j ó l é ­
tü n k e t  s e k k é n t  k ö zv e tv e  és te r ­
m é sze te se n  e lő m o z d í ta n i  a z  or­
s z á g  p é n z ü g y e in e k  is  fo k o z a to s  
ja v u lá s á t .

A korm ánynak  erre irányzott 
cselekvése a  k é r v é n y ü n k  p o n t ja i  
á l t a l  m e g a d o t t  k e r e tb e n  m o zo g  
s értesülésünk szerint, a m int a 
kiegyezési zavarok elsim ulnak és 
meglesz az önálló vám terület, egész 
sereg törvényjavaslatot nyújt be a 
korm ány, hogy egyrészt megszün­
tesse a visszaéléseket, a melyekre 
annyiszor rám utattunk, másrészt 
közgazdaságilag helyesebb alapokra 
fektesse az i ta lm é r é s i  fo g n a k  s o k ­
fé l e  c z im ü  és  te r m é s z e tű , g y a k ­
r a n  é r th e te t le n  é s  v is s z á s  m eg ­
a d ó z ta tá s á t .

Az egyszerüsités elvét tartja

szem előtt az a két javaslat is, a 
m elyet már az önálló rendelkezés 
alapján nyújto tt be a pénzügym i­
niszter junius 6-án a képviselőház­
hoz. A  két javaslatot, a m elyek a 
s z e s z fo r g a lm i  a d ó ró l, továbbá a 
c z u k o r  és s ö r fo g y a s z tá s i  a d ó ró l  
szólnak, lapunk  más helyén ism er­
tetjük.

Kétségtelen, hogy ezek a ja ­
vaslatok csak a la k i  é r té k k e l  b ír ­
n a k  s anyagi haszon belő lük sem 
ránk, sem az országra nem  háram ­
lik. De a m int A usztriával tisztába 
jö ttünk és életbe lép az önálló 
vámterület, a  k o r m á n y  m e g s z ü n ­
te t i  a  r e g á lé t v a g y  ig a z sá g o sa b b  
in té z m é n y e k k e l  p ó to l ja  s  e g y ú t­
ta l  a  k ö z e r k ö lc s is é g  é rd e k é b e n  
fö le m e l i  a  s z e s za d ó t .  H arm adik 
intézkedésül a k é p e s í té s  e lr e n d e ­
lése  v á rh a tó  s a m int ezek az 
intézkedések m egtörténnek, úgy fog 
kérvényünk m inden egyes k íván ­
sága teljesülni előbb-utóbb. Mind- 
ezek teljesültének időpontja egyelőre 
nem  határozható meg, m ert hiszen 
olyan bölcse nincs a Ferencz József 
jo g a ra ’alatt álló két birodalom nak, 
a ki az osztrák zűrzavar végét be­
láthatná, de a jég  m eg van  törve,
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:l m egkezdett ut többé el nem 
hagyható  s közönségünk m ajdan 
büszkén hivatkozhat arra, hogy a 
mi történt, egyedül az ő érdem e !

K ongresszus után, 
in.

Az országos magyar vendéglős szö­
vetség végrehajtó bizottságba következők 
lettek m egválasztva:

Elnöknek: Gundcl János, lolkes éljen­
zéssel. Alelnöknek : W irtli Ferencz.

Bizottsági tagoknak : id. Kammer Ernő, 
Glück Frigyes, Kommer Ferencz, Stadler 
Károly, Kocb József, Förstcr Konrád, Prindl 
Nándor, Kern Ferencz, M ehringer Kezső, 
Morbitzer Lörincz, Blaschka István, Hermann 
Ferencz, Bokros Károly, Nősek Ignácz, Spcrl 
Flóris, Petz Károly, ifj. Ács Károly, Poppel 
Miklós, Dr. Solti Ödön, Budapestről. Priváry 
Pál, Juranovics Ferencz Szegedről, Hauer 
Bertalan, Dr. Benedek János Debreczenböl, 
Salkbáz Lipót, Seress Márton, Sárossy Á r­
pád Kassáról, Scbleiffer Lajos Esztergomból 
Dollinger András, Dr. Flóris Endre Pécsről, 
Kuntzi Mihály Sopronból, Körmöczi József 
Kecskéméiről, Goldncr Károly P-Ladányról, 
Boor József Komáromból, W eisz Mátyás 
Miskolczról, Szilvássy Géza Aradról, Heincz- 
maiin János Szombathelyről.

IV.
A pénzügyi miniszter a  9G. kongresz- 

szus nevében felterjesztett petitióra adott 
válaszára a végrehajtó bizottság a  következő 
véleményes je lentést te rjeszte tte  e lő :

1. A pénzügyminiszteri leiratban ki­
mondatott, hogy a  kongresszus kérvényében 
felsorolt panaszok nagyobbrészt olyan te rm é­
szetűek, m e ly e k  c sa k is  tö r v é n y h o zá s  u t­
já n  n y e r h e tn e k  o rvo slá s t s minthogy a 
fogyasztási adók reformja alkalmából az 
állami italm érési jövedékről szóló törvény is 
revízió alá kerül, ez alkalommal megfontolás 
tárgyává fog tétetni, hogy a  törvény a 
kongresszus által megjelölt irányban mennyi­
ben igényel módosítást.

A miniszteri végzésnek ezen pontjára 
nézve a végrehajtó bizottság véleményes 
jelentése abban összpontosul, m iszerint czél- 
szerü lenne kieszközölni a magas kormány­
nál azt, hogy a törvény revíziója alkalmával 
a tárgyalásokhoz a vendéglős szakmához 
tartozó iparüzők közül is delegáltak hivas­
sanak meg.

2. A kismértékbeni elárusitások korlá­
tozását a végzést teljcsithetetlcnnck jelenti ki.

E rre  nézve a bizottság véleményes 
jelentése az, m iszerint minden erre irányuló 
további lépés meddő kísérletezés lenne.

3. A végzés szerint a  kismértékbeni 
elárusítók italmérési engedélyt a fennálló 
törvénynk értelmében úgy sem kaphatnak.

A bizottság véleményes jelentéso erre 
nézve, a következő : minthogy e téren töm ér­
dek visszaélés történik, konkrét esetek fel­
jelentése m ellett szorgalmazni kellene a tö r­
vény szigorú be tartásá t és a visszaélések 
könyörtc 1 en megtorlását.

4. A végzés szerint az italmérési illeték­
nek más kulcs szerint való kivetésének 
kérdése a  törvén reformjának keresztülvitele 
alkalmával gondoskodás tá rgyátfog ja  képezni.

E r r e  n é z v e  a b izo ttsá g  ja v a s o l ja ,  
h o g y  a tö r v é n y  r e v íz ió ja  ese tében  v e n ­
dég lős s z a k é r tő k  m e g ha llga tása  szo rg a l­
m azhassák  a m a g a s  k o rm á n y n á l.

Helyeslés m ellett clfogadtatik.
5. A kim érések s zá m á n a k  m e g h a tá ro ­

zá sa  tá rg yá b a n  ja v a s o l ja  a v é g r e h a jtó  
b izo ttsá g  e g y  bővebben  in d o k o lt ú jabb  
k é r v é n y  b e n yú jtá sá t.

6. Minthogy a  végzés az ita lm érési 
engedélyeknek évről-évre újból tö rtén t be­
szedésére vonatkozó panaszt alaptalannak 
mondja, ennélfogva a végrehajtó-bizottság azt 
javasolja, hogy a jö v ő b e n  ne tán  e lő fo rdu ló  
i ly e n  e se te k  b e je len te sse n e k .

7. Hogy a  bortermelők engedély nélkül 
borkereskedést űzhetnének, ez a  végzés sze­
rin t alig lehetséges.

A vég rehajtó -b izo ttság  ez ügynek 
sz ig o rú  fig y e le m m e l ta r tá sá t és  az 
ahhoz s z ü k s é g e s  in té z k e d é s e k  m e g té te lé t  
ja v a so lja .

8. Az italm érési engedély iránti kér­
vények késedelmes elintézése tárgyában 
javasolja a  végrehajtó-bizottság, hogy a  tö r­
vény revíziója alkalmával a  szükséges lépé­
sek megtétesscnck.

9. A végzés szerint az a  kérelem, hogy 
italm érési engedély csak szakértőnek adas­
sák ki, — nem teljesíthető.

Ezzel szemben a végrehajtó-bizottság 
javasolja, hogy a v en d ég lő s  ip a rn a k  k é p e ­
s íté sh e z  k ö té se  i l le té k e s  h e ly e n  ú jbó l 
s zo rg a lm  a z ta ssé k .

10. A mesterséges borokkal űzött vissza­
élésekre vonatkozó pauaszszal szemben a 
miniszteri végzés utal az 1893. évi XXIII- 
t.-czikkrc és az ahhoz fűzött végrehajtási 
rendeletekre.

E rre  nézvo javasolja a  végrehajtó- 
bizottság a  törvény és rendeletek szigorú 
végrohaj t  ás án ak szorgal m a z ás át.

V.
Szakiskolára vonatkozólag a következő 

indítvány fogadtatott e l:
„Az országos vendéglősök cougrosszusa 

a szakirányú iparoktatás országos lejlosztése 
és m egterem tése czóljából megbízza a  végre­
hajtó-bizottságot, hogy úgy a  közoktatásügyi, 
valamint a kereskedelem ügyi m inisztérium ­
hoz fe lirato t intézzen, kérve a  vendéglős- 
tanonezok szigorú nyilvántartását, szakirányú 
iskolák fe lá llítását és a  budapesti szakirányú 
iskola vezetőségének szakirányú megbízását. 
A te tt  munkálatokról a  jövő congresszusou 
jelentés tétessék.

Ennél a  tárgynál álljunk meg egy 
kicsinyt. G lück F rigyes ur á ltá l beküldött 
előterjesztésben az is van, hogy a m iniszter 
felhívta a  tanfelügyelőket, hogy az összes 
pinezér-tanonoezokat szám láltassa  meg. K ét 
izbeni m egszám láltatásuál ez volt az ered­
mény :

Arad 15, B aja 5, Brassó semmi, Dobre- 
ezen nyilvántartva semmi, Győr 32, K assa 1, 
Kecskemét 19, Kolozsvár 10, Miskolcz 7 
Nagy-Szeben semmi, N agy-Várad semmi, 
Pécs (>, Pozsony 27, Szabadka 1G, Szeged 
1G, Székesfehérvár (nem ta lá lta tik  még 20 
éven alul sem), Szombathely 3G, Temesvár 
nyilvántartva semmi, pinezérok csak  17—21 
évesig vannak, Újpest elsőfokú iparhatóság 
területén 2, összesen 193, B udapesten 340, 
Totálösszeg 532.

A m inisztert az „alantos közegek,l 
szépen becsapták, midőn a z t je len tették , 
hogy hazánkban csak 532 pinezér liu vau. 
Vagy kötelesek a többféle hivatalnokok a 
m iniszter ur u tasításait pontosan végrehajtani, 
vagy nem. Ha kötelesek, végezzék el dolgu­
k a t, ha nem, m ért nem csapják el a z t a  sok 
ingyenélöt? Ne menjünk messze, Debreczen- 
ben magam is láttam  10 pinezér iiut, pedig 
csak rövid ideig voltam ott, kim utatva egy 
sincs, a kim utatás szerin t B rassón és Tem es­
váron nem léteznek borfiuk, ki hiszi ezt cl ? 
Ebből a kis kim utatásból látni, hol van a 
„m inta“ adminisztráció. Azután csak 19 város­
ból küldtek be, vagyis te ljesítették  a  minisz­
te r  ur parancsát, h á t M agyarországon csak 
19 város van? nem szégyclik m agukat a 
minisztériumban evvel a  pár k im usatássa1 
előállni H a g y  a  többi m agyar városban a köz- 
oktatásügyi m iniszter rendelése csak bliktri, 
a  kire senki sem hallgat ? Törvények vannak 
erre vonatkozólag, hogy ha bizonyos szánni 
tankötelesek egy szakmából vannak, azokat 
lehet külön szakoktatásban részesíten i. Hát 
ezt a  törvényt m iért nem hajtják  végre ? 
mennyi panasz nőm  v o ln a  ha a  törvényt 
szigorúbban végrehajtanák. Az egész o rszág­
ban eddig csak ké t helyen van szakirányú

SILLÁR-GYÁR részvénytársaság
B u d ap est, V II. I lk a -u tcza

a Csömöri-uttól jobbra, a Stefánia-ut mögött. 
K ö zleked és  a zug ló i, lo vasu tta l.

Az összes világitó rendszerek részére (úgym int: villany, gáz, acetylo 
benzin, borszosz és gazolin) csillárok szá llítására  ajánlkozik.

Honi gyártmány. StylszerO kidolgozás Dús választ (k Olcsó ári
Teljes vendéglői, kávéházi és szállodai berendezésekre, eredeti Tervezetekkel és költsej 

vetésekkel díjm entesen  szolgálunk.
Régi csillárok aranyozása, tisztítása  és áialakilasa jutányosán eszközöltetik.



Vendéglősök Lapja. S
tanok tatás: Budapestem és Szombathelyen. 
Ezen m ulasztás valóban szégyenteljes a 
magyar vendéglősökre, valamint az ellenőrzést 
elmulasztó hatóságra. De higygyiink a jobbik­
ba. s reméljük, valahiira még is csak lesznek 
minden városban szaktanfolyamok, bizony 
igen ráférne a  mostani boriinkra. Különben 
erre a tém ára még vissza térünk. Minden 
esetre m egelégedhetünk, hogy már eddig 
ennyit is elértünk.

Poós G yula .

1898. m á ju s  20.

Szesz, ezukor, sör.
B u dapest, juniws fi.

A pénzügy miniszter a képviselőház mai 
ülésén ké t uj javasla to t nyújto tt bo a szósz, 
ezukor és sör m egadóztatására vonatkozólag. 
Az egyik a  s ze sz  fo rg a lm i adóról, a másik 
a e zu k o r -  és  sö r fo g y a s z tá s i adóról szól* 
A javaslatok az önálló rendelkezés alapján 
szabálvozzák ezeket a fogyasztási adókat s 
nem adóredukeziót, hanem a különböző h a ­
sonló ezélu adók összevonását czélozzák. 
A javaslatok megszüntetik a szeszitalm érési 
adót. a ezukorfogyasztási adót. a söritaladót 
és  Horvátországban a sörital mérési adót. és 
sörfoffvasztási adót. Helyükben marad a 
szeszforgalmi adó és a ezuknr é s  sörfogyasz- 
tási adó. A szeszadó a 100 fokú szeszm érő 
szerint való hektoliter szesz után 15 kr.. a 
eznkoradó 100 kilogram tisz ta  súly után a 
ezukornál 6 frt. a ezukorkáknál 5 frt. a 
kandirozott gyümölcsnél 4 frt, a csokoládé­
nál 3 frt 50 kr.. a  sörfogyasztási adó egy 
hektoliter sörnél 5 frt. a likőr fogyasztási 
adója hektoliterenkint 2 frt l e s z .  E  javasla­
tokkal megszűnnek a regálebérleti szerző­
dések. melyek 1 SOS. augusztus 31-én amúgy 
is lejárnak. Ellenben a boritaladóra. a liíis- 
fógyasztási adóra és a boritalmérési adóra 
nézve újabb szerződéseket fognak kötni. A 
javaslatok szeptember elsején lépnek életbe 
s velük megszűnik a regálé bérbeadása.

A sze sz fo rg a lm i adó.

A javasla t huszonhat szakaszból áll. 
Az 1-sö szakasz szerint szeszforgalmi adó 
alá esik minden égetott szesz folyadék, a 
mely a magyar korona országainak te rü le ­
tén való fogyasztásra szolgál. A szeszfor­
galmi adó tétolo hektoliterfokonkint 15 kr., 
vagyis ugyanannyi, mint a mennyit az eddig 
szedett szeszitalm érési adó tesz .

Minthogy tehá t a szeszforgalmi adó 
csak a bel fogyasztásra rendelt czikkek után 
lesz fizetendő, ez okból az a szesz, a  melyet 
külföldre vagy Ausztriába szállítandó likőr, 
rum és égetett szeszes folyadékok előállítására 
fordítanak, a  javasla t 2. szakasza szerint 
adómentes lesz.

A javasla t 3. szakasza szerint az 5000

hektoliterfoknál több alkoholt tartalmazó 
küldemények, valamint a külföldről (Ausztriá­
ból is) beszerzett adóköteles czikkek után 
járó szeszforgalmi adót köteles maga az á t­
vevő fél megfizetni, minden más esetben a 
szeszfőző vagy a szesz tartására  rendelt 
szabadraktár vállalkozója köteles a szesz 
kiszállításakor ezt az adót is megfizetni.

A 4— 10. §§. adm isztrativ intézkedése­
ket tartalm aznak. A 11. §. a szeszforgalmi 
adóra nézve megengedi a hitel igénybevételét 
s e kedvezmény feltételeit hasonló módon 
szabályozza, mint a szeszadónál. A 12. §. a 
határszéli területen levő iparüzőket az ége­
te tt szeszes folyadékokra nézve külön fel­
jegyzések vezetésére kötelezi, a  13. §. pedig 
a pénzügyi közegek ellenőrzési jogát állapítja 
meg abban a terjedelemben, a mint ez más 
fogyasztási adóknál is meg van állapítva.
A 14—21. §§ ok a büntetési határozmányokat 
közük. A 22. §. a törvény életbeléptekor 
készletben levő adóköteles czikkek pót­
megadóztatása iránt in tézked ik ; a 23. §. 
pedig a kihágási esetekben való bírói illető­
séget állapítja meg. A 24. §. a szeszital­
mérési adóra vonatkozó törvényes határozm á- 
nyok, -  mert 1898. évi szeptember hónap 
1-én ez adó helyébe a  jelen javaslat szerint 
fizetendő szeszforgalmi adó lép, — hatályon 
kiviil helyezi s ehhez képest a szeszital­
mérési adónak községonkint való biztosítása 
czéljából kötött szerződések hatását 1898. 
augusztus 31-ével megszünteti.

C zukor és s ö r fo g y a s z tá s i adó.

A törvényjavaslat 1. §-a szerint fogyasz­
tási adó csak azt a ezukrot és sört terheli 
meg, mely a magyar korona országainak 
területén való fogyasztásra van rendelve, 
valamint azt a ezukorkát, kándirozott gyü­
mölcsöt, csokoládét, csokoládé-gyártmányt és 
likőrt, melyet 1 kilogrammot, illetve L litert 
meghaladó mennyiségben külföldről vagy  
Ausztriából hoznak be. A ezukorra és sör re 
nézve a javaslat ugyanazt az adó té telt (100 
kg. tiszta súlyú ezukor után G frt, illetőleg 
1 hektoliter sör után 5 frt) állapítja meg, 
melyet ezukorfogyasztási, illetőleg söritaladó 
gyanánt Horvát-Szlavonországban a sörital­
mérési és a sörfogyasztási adók fejében 
együttesen), jelenleg is szed; a ezukorkák- 
nál 5 frtban, a kandirozott gyümölcsnél 4 
frtban, a csokoládénál és csokoládégyártmá­
nyoknál 3 frt 50 krban — minden 100 kg. 
tiszta súly után — a likőrnél ellenben min­
den hektoliter után 2 frtban m egállapíto tt 
adótételt pedig az ezekben a czikkekben 
tartalm azott ezukor arányában s a ezukorra 
nézve G frtban megállapított adótétel alapul 
vétele mellett határozták inog.

Minthogy tehát a külön fogyasztási adó 
csak a belfogyasztásra rendelt czikkek után I

lesz fizetendő, ez okból az a ezukor, a 
melyet külföldre szállítandó ezukorkák kandi­
rozott gyümölcs, csokoládé, csokoládé-gyárt­
mányok és likőrök előállítására fo rd ita tnak ; 
valamint a ezukorminták is a javasla t 2. §-a 
szerint adómentesek.

A javasla t 3. §-a szerint az 50 méter- 
mázsánál nagyobb mennyiségű ezukrot és 
50 hektoliternél nagyobb mennyiségű sört 
tartalmazó küldemények, valamint a külföld­
ről beszerzett adóköteles czikkek után járó  
fogyasztási adót köteles maga az átvevő fél 
megfizetni, minden más esetben a ezukor- 
gyártelep vagy a ezukor ta rtá sára  rendelt 
szabadraktár, valamint a sörfőzö vállalkozója 
köteles a czikkek kiszállításakor ezt az adót 
is megfizetni.

A javasla t 4— 13. §-a adminisztratív 
intézkedéseket tartalm az. A 14. §. a sörre 
nézve hasonló följegyzések vezetését rendeli 
cl, mint a milyeneket a czukorgyártelepek 
vállalkozói a ezukorra nézve most is vezet­
nek. E  szakasz egyúttal a rra  az apadásra 
való tekintettel, mely a sör mennyiségében 
erjedés, raktározás stb. folytán fölmerül, a 
sörkészletek hivatalos fölvételénél megállapí­
to tt hiányt csak annyiban rendeli meg- 
adóztatandónak, a mennyiben az a  bevétele­
zett sörmennyiség 6 ‘4 % -á t meghaladja. De 
az e mérvet meghaladó hiány után eső 
fogyasztási adó megfizetésének kötelezettsége 
alul is fölmenti a sörfőző vállalkozóját abbah 
az esetben, ha beigazolja, hogy a hiányzó 
sörmennyiség olőreláthatatlan és elhárithat- 
lan esemény folytán semmisült meg.

A következő szakaszok büntető határoz­
mányokat közölnek, mig a 30. §. azokat a 
rendelkezéseket tartalm azza, melyekkel a 
ezukor- és a sör fogyasztás m egadóztatására, 
illetőleg a söritaladóra (a söritalmérési és a 
sö fogyasztási adókra) nézve most érvényben 
levő törvényes határozmányok m egszűnnek; 
a 31. §. pedig ennek megfelelően • -  a tö r­
vény életbelépte napjának meghatározása 
mellett — az előbb em lített adóknak s ezek­
kel együtt a boritaladónak és a husfogyasz - 
tási adónak (Horvát-Szlavonországokban a 
boritalmérési adónak) ha szedése iránt is 
kötött megváltási és bérleti szerződéseknek 
az o javaslat szerint megszűnendő részeit 
1898. évi szeptember 1-vel hatályon kívül 
helyezi, de fontartja úgy a kincstárnak, mint 
a szerződött feleknek is azt a jogot, hogy 
az illető szerződést egészben, tehá t abban 
a  részében is, mely a boritaladóra és a hus- 
fogyasztási (illetve a boritalmérési) adókra 
vonatkozik, 1898. julius 1-ig, illetve julius 
15-ig fólmondhassák. Ekként a boritaladó és 
a husfogyasztási adó 1899. évre még ez év 
folyamában újabb szerződések utján bizto­
sítható.

DOMINO SEC pezsgő. Versenyez nem csak az összes hazai, de valam ennyi k ü l­
földi pezsgő gyártm ánynyal is. G yár: Velenczén, Fejérm.
Központi iroda: Budapest, Vili. kerület iillői-ut 60-ik szám.
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A szódavíz adóról.
A miniszter úr kegyelmessége nagyon 

ránk jár, mint vendéglősökre. Egy amerikai 
élelmes feltaláló is elülhet o mellett a böl­
csesség mellett. Mi nem pc itizálunk, nem 
lévén politikai lap, mi nem beszélünk a 
kvóta adó felem eléséről; de igenis szavunk 
van oly kiviendő szándékához szólni a mi­
niszter urnák, mely csakugyan párjá t rit­
kítja a kontinensen.

Már ha nyögünk, mi vendéglősök a 
mostani nehéz, drága viszonyok terhe a la tt 
az üzlet fentartásával a nehéz létért, küz­
delmünk a rengeteg ház-, jövedelmi-, szcsz- 
és Isten tudja mily sokféle adók m iatt ösz- 
szeroskadással fenyeget, a találékony, 
bürokratikus elmék, kifundálnak még egy 
csapást a : s zó d a v íz n e k  m egadózta tásá t. 
Ezután jön majd a többi. Köszönjük az 
állam jövedelmének gyarapodását. Bánk fér, 
de ne ily eszközökkel tegye a mi pénzügy- 
miniszterünk.

Érteni értjük jól, ha a fényüzési czik- 
kékre busás adót ró, de azt a szegény 
fővárosi, városi népet és egyátalában az 
országot megíosztani egy szerény üdítő ital­
tól, a szikviz élvezésétől, mégis nem helyes.

Nem pedig a sok okok közül azért is, 
mivel a régi jó időkben nem volt filoxera, 
mely tönkre tetto  volna a  szőlőt, volt bor 
bőven. Most pedig kénytelen a vendéglős 
drágán, busásan megadóztatva, beszállítva, 
drágábban adni, m ert neki is élni kell. A 
vendégek pedig a drága  s a v  a n y u v iz e t  
nem  b ír já k  költséggel. Keveiik tehát a 
bort szikvizzel. Ez é rth e tő !

De másfelől a székes főváros oly ki­
tűnő ivó vízzel trak táltatik , hogy azon víz­
ben valóságos aquárium, állatsereglet van, 
szabad szemmel is láthatólag. Erről bőven 
szolgál a fővárosi hivatal szokott kimuta­
tása. Továbbá a rósz viz „élvezete* m iatt 
sok a gyomorbajos. Erről meg a  halálozási 
kim utatás beszél ékesen. Sok más okot 
lehetne felhozni, de minek? Azt beláthatják 
o tt fent az adófclemelö, uj adót kifundáló 
közegek, hogy ez uj adó behozatala nevetsé­
ges. A  fővárosban  és so k  városban is szá k  
a szóda  v ize t ,  m e r t a k ú t, v í z v e z e té k i  
v iz  te le  van  m ia zm á k k a l. Hisszük és remél­
jük, hogy a miniszter ur figyelme inkább a 
fényüzési czikkekre, lóversenyekre, kártyára, 
telekspekulácziókra stb. fog kiterjeszkedni.

M agyarul *)
Mély hálával fogadunk minden olyan 

törekvést, mely a nemzeti egyéniség meg­
nyilatkozását szolgálja. Közhelylyé vált a 
szálló ige, hogy n y e lvé b e n  él a nem ze t,

*) Ezt a czikkelyt a magyarságért küzdő „Esti 
Ujság“ tekintélyes laptársunktól vettük át. Jól esik 
lelkűnknek, hogy a miért mi 14 évig küzdöttünk, s a 
miért annyit üldöztettünk: a magyar nyelv érdekében 
már a napi sajtó is felszólal.

de ez igazságnak fájdalom, nincs kellő 
foganatja. A társadalom közömbös a nemzet 
iránt, ez a betegsége, mint a hogy beteg a 
közélet, a  törvényhozás, a politika. Legalább 
külső megjelenésében: magyar nyelvében 
m utatna erőt és letörülhotetlon karak tert 
M agyarország és első sorban, mely a  kül­
föld előtt az országot képviseli, a  főváros. 
Hogy megcsufolt bennünket a minap az az 
osztrák delegátus, hogy Budapesten több 
ném et s zó t h a llo tt, m in t m a g y a r t !

A z  angol dölyfös öntudattal nem is tanul 
idegen nyelvet. A franczia nagy nemzet a 
legsovinisztább nép a földön.

A hatalm as Németország véghetetlenül 
üldözi azt a maréknyi nemzetiséget, mely 
másképpen beszél mint németül. A szerb, 
horvát, cseh, lengyel (Galicziában) nem is 
tű r meg a nyilvánosság előtt a magáénál 
más nyelvet. Nálunk, az ország fővárosában 
is a  bolt német, a vendéglő német, az utcza 
német. Az idegen ilyennek látja  s ez döntő. 
Hogy mi máskép látjuk, s megelégszünk a 
főváros ilyen-olyan m agyarságával: ez a 
gyöngeségünk.

A kereskedelmi utazók egyesülete a 
minap lelkesen elhatározta, hogy mindent el 
fog követni a kereskedelem  megmagyaroso- 
sodása érdekében. Fontos, kívánatos és 
szükséges, hogy a kereskedelmi kamarák 
révén a kereskedők és a  kereskedelmi ifjak 
egyesületei utján a kereskedő segédek is 
hozzájáruljanak a  derék határozathoz. Az 
üzletekben m agyar szóval fogadják a vevőt, 
végezzék az alkudozást és egymás között is 
magyarul intézzék cl az üzleti titkokat. Végső 
esetben, ha valaki egyáltalán nem tud 
magyarul, ám szolgálják ki más nyelven, de 
a  ki csak rossz szokásból fordítja a beszél­
ge tést németre, azt rá  kell szorítani a ma­
gyar szóra. Ha a  lusta társadalom nem 
neveli a testü leteket, ám neveljék a testületek 
a társadalm at. S ha a kereskedők nyelvűk­
ben megmagyarosodnak, ennek a kereske­
delemből élő alsóbb rétegekre, a fuvarosokra, 
bolti szolgákra, napszámosokra stb. is meg­
lesz az üdvös hatása.

D e a n é m et n y e lv  seho l sem  o lyan  
otthonos a fővárosban , m in t a v e n d é g lő k ­
ben és a k á vé h á za kb a n . T is z ta  m a g y a r  
ven d ég lő  van  e g y n é h á n y  —  ezekben is 
kétnyelvű az étlap — tis z ta  m a g y a r  k á v é ­
ház  r itk a sá g szá m b a  m e g y .  Akárhány pin- 
ezér németül kérdezi a  vendég kívánságát, 
vagy ha magyarul kapja is a rendelést, a 
csaposnak, tűzi legénynek, szakácsnak már 
németül kiáltja  nagy hangosan : z w e i  
Sclia len  w e iss , d re i G las L á g er , d reim a l 
R o s tb e e f m it  S p in a t. A fizető pinezért meg 
rendszerint igy küldi beszedni a  pénzt: J an i, 
Zah len , rec lits , lin k s . Bukaresztben vagy 
Prágában meglincsclnék az ilyen pinezért, 
nálunk föl sem tűnik.

A vendéglősök iparegyesülete jóravaló 
szakiskolát ta r t fönn, a  hol a kis pinezér- 
inasokat, borfiukat, piccolókat, szakács- és

V r . ő s ö k  Lapja

portás-csem etéket illendőségre és hasznos 
tudnivalókra tanítják. A törekvés mindenkép 
dicséretes és elismerés illeti érte  az egyesület 
érdemes vezetőit, G undel János, G lü ck  
Frigyes, K o m m o r  Forencz urakat. A pinezére- 
ket tisz taságra , érteim csségre, szerény és 
figyelmes m agaviseletre tanítani: fölötte hasz­
nos és szükséges.

De mindenek fölött a rra  kérjük az 
u raka t: a m a g y a r  s zo lg á la ti n y e l v e t  
te s s é k  le g e lső  u ta s ítá su l adn i a fr a k k o s ,  
fe l ié rk ö té n y e s  és a r a n y s a p k á s  is k o lá so k ­
na k . Jó , ha francziául tud s nem baj, ha 
németül ért, de m a g y a ru l beszó ljon  a 
vendég lőben , k á v é h á z b a n  és szá llóban , a 
melyek közönséges értelem ben és valójában 
a nyilvánosságot jelentik , különösen nálunk, 
a hol minden ember — s fájdalom, sok 
asszony is —  életének felorészót a kávé­
házban tölti.

A nyugdíj in tézet Igazgatóságá­
nak figyelm ébe!

Kötelességnek tartom  az Igazgatóság 
figyelmét felhívni a rra  az anomáliára, hogy 
a szak-sajtó téves és hézagos informálása 
végett az Egyesületnek nincsenek és nem is 
lesznek annyi pártolói és támogatói.

A  n y u g d ij-e g y e s ü le t  ta n á csk o zá sa i  
és g y ű lé s e in e k  a j e g y z ő k ö n y v e i  k ö zlé se  
nem  le h e t e g y  la p n a k  a p r iv i lé g iu m a  
Példának felsorolom a legutóbbi e se te t: Az 
úgynevezett hivatalos lap közölte a debreczeni 
congresszusor m egválasztott lguzgatóság név­
sorát, ugyanezt a névsort közölte a „ Uen- 
d é g lő sö k  L a p ja "  is; ugyancsak egyformán 
közölte a két lap, hogy ki mennyit adott a 
nyugdij-alapra és mindegyik végösszegnek 
42000 fo r in to t h o zo tt k i ,  most e rre  e lőlép  
Dr. S o lti  Ödön u r az intézet jogtanácsosa 
egy helyreigazító közleménnyel. Abban a 
közleményben u j ig a z g a tó sá g i ta g o k  n e ve i, 
v a la m in t ú jabb  a d a k o zá so k  fo rd u ln a k  
elő, de Végösszegnek c sa k  40000 fo r in to t  
m u ta t  az ügyvéd ur ki. H át most kinek 
van igaza?

Az Igazgatóság a m últ hóban ta rto tta  
az első gyűlését, meghívást onnan, c sa k  

lap  ka p o tt. Ism ét kérdem, h á t c sa k  
e g y  la p n a k  van  p a te n tja , h o g y  a n y u g .  
(H j-ig a zg a ló sá g  g y ű lé s e ir ő l  re fe rá ljo n  ? 
Ha onnan valamilyen h irt akarok hallani, 
akkor nekem okvetlen kell azt a lapot olvas­
nom ? higyjék el Uraim, hogy K assa , S .-A .-  
U jh e ly  és S z e g e d  választm ányt kapott (ezl 
véletlen tudtam  meg,) engem annyira föl­
lelkesített, hogy összebeszéltem többekkel, 
a d d ig  nem  m a ra d u n k  n y u g to n , a m ig  
n á lu n k  nem  le sz  e g y  v á la sz tm á n y i s z é k ­
h e ly .  A jó ügy érdekében el kellene követni 
mindent, hogy a nagy tömeg rokonszenvét 
az intézet részére  megnyerjük, e z t pedig 
csak úgy lehet elérni, hogyha minden ha táro ­
zatot, mi a nyugdij-intézotre vonatkozik,
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le g szé leseb b  k arbon  te r j e s z t jü k  és ezáltal 
a kétkedőket meggyőzzük az intézet jó hírét 
fokozzuk. Annyi k a rtá rs  van még, kik a 
nyugdíj-intézetet u tó p iá n a k  ta rtjá k  és a z o k ­
nak  a szá m a  sem  c s e k é ly ,  k i k  b iza lom  
h iá n y a  v é g e t t  nőm  lé p n e k  be.

K érjük te h á t az Igazgatóságot, ne 
legyenek olyan titokzatosak és ne fukarkodja­
nak annyira a  hírekkel. M agyarországon min­
den tárgyalás n y ilv á n o s  és m iért vágyódik 
uz Igazgatóság annyira a  fekete cabinot 
szerepére. A közügy érdekében hívják meg 
minden szaklap szerkesztő jét, h o g y  m in d e n ­
k in e k  a lk a lm a  lőhessen  a z Ig a zg a tó sá g  
m ű k ö d é sé t f ig y e lő m m e l k isé rn i.

Többek megbízásából
Szombathely 1898. június 15.

H ázas Jenő .

F ig y e lm e z t e t é s  !
Lapunk n. é. közönségét tisztelettel 

felkérjük, hogy az előfizetési dijak beszedése 
körül felm erült visszaélések m cggátlása vé­
dett sem a kiadóhivatalban csak pár napig 
alkalm azott Csomó  Sándornak, sem senki 
másnak, ha á lta lu n k  k iá l l í to t t  jo g o s í tv á n y -  
n y a l nőm  ig a z o l ja  m a g á t, no ű z e s se n e k .  
Kgyuttal tisz te le tte l felkérjük azon t. kar­
társakat, a kik netán azon jogosulatlan 
egyéneknél rendelték meg lapunkat, de mu­
tatványszám ot nem kaptak, szíveskedjenek 
bennünket erről egy levelező lapon értesíteni, 
hogy szívesen előlegezett bizalmuknak meg- I 
feleljünk. A n. é. közönségnek szives p á rt­
fogását kérve, maradtunk.

Budapesten, 1898. junius 19-én 

Hazafias üdvözlettel
a  .«V en d ég lősök  I^apja61

kiadóhivatala.

|  Vierzigmann György. |

A vendéglősök Nesztora c hó 15-én 
reggel 8 órakor hosszas szenvctKSS után 
életének G5-ik évében jobblétre szenderült. 
A vendéglős és kávés ipar eme lelkes clő- 
harezosa még a hetvenes években megalkotta 
a  székesfehérvári vendéglős kört, a  melynek 
sok éven á t á lta lán  tisz te lt, buzgó és áldo­
zatkész elnöke volt. Az ö fáradhatlan és 
odaadó m űködése a la tt annyira megizmoso­
dott és föl v irágzott dédelgetett kedvencze, 
a kör, hogy a  székesfehérvári országos k i­
á llításra  m essze külföidről odascreglett ide­
geneknek ama balhiedelm ét, hogy b u lg á ria i 
ellátásban és bánásmódban fognak része­
sülni, nemcsak teljesen  eloszlatta, hanem a 
magyar vendéglős és kávés ipar szám ára az 
idegenek osztatlan  te tszésé t és elism erését 
vivta ki. Nem volt helyiség, a melyben 
Viorzigmann csaknem nap nap után meg 
ne je len t volna. I t t  tanácsot osztogatott, ott 
buzdított s ment a munka mint a karika­

csapás kora reggeltől hajnal has adtáig köz- 
megelégedésre, közbámulatra. A székesfe­
hérvári közéletben igen jelentékeny szerepet 
já tszott, de tevékenységének legnagyobb ré ­
szét szakmájának és szaktársainak szentelte. 
0  pcnd.tettc meg az egyletekbe való tömö­
rülés eszméjét, a melyet egykori tanítványa 
lapunk szerkesztője már 14 éve sajá t érde­
keinek feláldozásával is oly lángoló lelkese­
déssel szolgál, hogy sem a kccsegtetés, sem 
az üldöztetés nem tántoríthatta  el csak egy 
pillanatra is elvétől: a  te s tü le té r t m inden t, 
de ellőne so m m it sem . Vierzigmann jó 
szivének s áldozatkészségének s férfias 
becsületességének le tt áldozatává Székes­
fehérvárott, a honnan feljött a fővárosba. 
I t t  Gundel János ipartársulati elnök mele­
gen felkarolta, akinek bizalmát hűségével s 
példás szorgalmával a legnagyobb mérték­
ben kiérdemelte. Nem hallgathatjuk el di- 
csérőleg felemlitcni, hogy Vierzigmann fé­
nyes eltemetéséről G undel János emberba­
ráti szeretető gondoskodott. A gyászszertar­
tást, a melyen lapunk szerkesztősége is 
teljes számban megjelent, e hó 17-én d. u. 
4 órakor B ro sc h k o  G. A. cvang. lelkész 
végezte fényes segédlettel, a  ki megható 
beszédben búcsúztatta  el az elhunytat roko­
naitól, gcncrosus főnökétől s a nagyszámban 
egybegyiilt ismerőseitől. Kit a balsors haragja 
oly nagyon üldözött, hogy idegen ég alatt, 
idegen hant a la tt piheni ki hosszú és nehéz 
fáradalm ait, a nyugalom angyala virrasszon 
álmainál, könnyű legyen a hant neki, a mely 
reá borult. Áldás és béke lebegjen hamvai 
felett.

K Ü L Ö N F É L É K .
— Isten  károm lás az utczán.

A tavasz beállta  óta a  főváros legélénkebb 
utczáin felváltva a  rombolás és az építés 
munkája folyik. A munkások gyakran elállják 
gerendákkal az u ta t s o m iatt néhol mega­
kad az utcai forgalom, a kocsik összetorlód­
nak, a  miből rendszerint utczai botrány ke­
letkezik. A kocsisok és a munkások éktelen 
istenkárom lást visznek véghez s leírhatatlan 
durvasággal szidják egymást a  közönség 
fiile hallatára, mely az oesmány orditozás 
elöl cl nem menekülhet. Tanférflak körében 
most mozgalom indult meg, hogy kiildöttsé- 
gilog kérjék föl a főkapitányt e botrányos 
állapot m egszüntetésére, m ert ezek a je le ­
netek egyáltalában nem szolgálnak épülésére 
a tanuló ifjuságnak. A rra kérik a rend leg­
főbb őrét, hogy a rendőröket u tasítsa az 
istcnkáromlókat és szitkozódók elhallgatta­
tásá ra  és bokisérésére.

— Az urhatnam ság. A bécsi örand 
Hotel konyhaigazgatója, Thromer Lajos 50000 
frt adóság hátrahagyásával megszökött. A 
derék konyhamester igen nagy urat játszott, 
napos vendégo volt a turfnak, gummikerekü 
fiókkörén já rt-kelt, ism ert alakja volt az

éjjeli mulatóhelyeknek. Nagy úri kedvtelései 
csalóvá tették  s most a bécsi rendőrség vi­
lágszerte körözi. Ez alkalomból közöljük a 
„Mészárosok és Hentesek L ap jáéb ó l a kö­
vetkezőket :

„Előleg a vendéglősöknek. Egy bécsi szál- 
loda-„igazgató“ a napokban megszökött és 
18’dOO forinttal károsította meg a mészáros 
iparosokat. Ez alkalomból szükségesnek ta r t­
juk  rám utatni, hogy, sajnos, nálunk sem 
megy ritkaság számba, miszerint valamely 
vendéglő, vagy mulatóhely tönkre menetele 
magával rán tja  a húsvágó iparosokat is. 
Az áldatlan konkurenczia okozza azt, hogy 
a vendéglősök — tisz tele t a kivételnek — 
csak attól az iparostól vásárolnak, aki na­
gyobb összegű előleget ad nekik. Néhány 
év előtt, mikor egyik fővárosi vendéglő 
csődbe ju to tt, 0 . budapesti mészáros 18000 
forinttal volt érdekelve ennél a csődnél, a 
hentes 8000, a pék 0000, a serfőző 25.000 
forintját sira thatta. A  m u la tó h e ly e k  in d u l­
n a k  a pé ldán  és csak a ttó l s z e r z ik  be 
s zü k sé g le te ik e t ,  a k i e lő leg e t ad  n e k ik .  
így  adott N. M. budapesti mészáros mester 
e g y  m u la tó tu la jd o n o sn u k  10.000 forintot. 
H. öy . mészáros m ester pedig egy másiknak 
5000-ct. A  v á lla la t nem  rég e n  tö n k re  
m en t. A főváros példájára a vidéken is elő­
fordultak ilyen esetek. A debreczeni Bika 
szállodába s bele ment egy bérlő egy pár 
száz forinttal és hamarosan be is szüntette 
fizetéseit. A hitelezők, hogy pénzüket el ne 
veszítsék kénytelenek voltak a  szállodai 
üzletet sajá t üzemükbe venni és a maguk 
rizikójára szállodásnak felcsapni. A vendég­
lős iparnak sem érdeke, h o g y  i ly e n  h i te l ­
ből és előlegből élő vendéglők és mulató­
helyek létesüljenek és a tisztes ipar fe lté t 
lenül megkívánja, hogy ennek a  gazdálko­
dásnak vége legyen és a mészárosok és 
egyéb szállítók az előlegezést szüntesék 
be. E záltal nemcsak azt érik el, hogy pén­
zük nem fog koczkán forogni, de azt is, 
hogy a zo k  a v en d é g lő sö k , k i k  a z e lő le ­
g e zé s re  rá szo ru lv a  n in c se n e k , jobban  
fe n  fo g já k  m a g u k a t ta r ta n ié  s k ö n n y e b ­
ben tu d já k  s zá ll í tó ik a t ű ze tn i" .

— Rechtóriaz M árton ven d ég ­
lője. A Lipótvárosnak most alig van láto- 
gatotabb vendéglője, m int a Hold-utcza 25 
szám ala tt levő R e e litó r isz  Márton derék 
szaktársunké. A nagy gonddal és szépen 
berendezett vendéglöhelyiség a  lipótvárosi 
polgárság egyik legkedveltebb gyülőhelye 
lett. Hechtórisz borai, éttelei s a vendég­
lőjében uralkodó tisztaság , valamint tisz telt 
szaktársunk elözékenységo oda vonzották a 
nagyközönség szino-javát.

— H ym en- Z ie lb a u e r  Ferencz fő 
városi tisztviselő f. hó 22-ikén d. u. G óra­
kor ta rtja  esküvőjét a feronezvárosi plébánia 
templomban F a ith  Irm a kisasszonynyal. 
F a ith  Mihály fővárosi vendéglős és liáztu 
tajdonos bájos és kellemdus leányával. A 
tisz ta  szerelemből kötendő frigyhez mi is 
őszintén gratulálunk.
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CSABMOK,
E L K E S E R E O É S .

Jaj be fényes ez a vendégfogadó.
Van-e benne barna kis lány eladó ? 
Hej korcsiráros! Azt a sunyi mindenét 1 
Hunyja már be csak egy perezre a szemét.

iczi-piczi, barna Miczi jó bort mér, 
Csókot adni, forrót, édest rá nem él. 
Én Istenem, mért oly irigy itt az ur ? 
Agglegénynek szívbaját nem érti Muhr,

Nem bor vonzott engem ide, se sőre:
B rna Miczi, a kasszáknak tündére. 
Áldott legyen szülőhelye, Kőbánya, 
Engem sirat Duna mellett a Nána.

RE1ML1N6ER NÁNDOR.

A z  ó r a .
Leszállt az est holló szárnyán,
Bókét, nyugalmat hinteget.
Virrasztók elhagyott árván ,
Kire remény sem integet.

Kis szobámba ömlik az árny 
—  Kívül dübörg a  kövezet — 
lm megsuhan egy égi szárny,
Édes fájó emlékezet.

Az éjfél még mi messze jár,
Az óra csak nyolezat mutat,
Tiktak, tiktak, oda a nyár . .  .
Siratja ö is a múltat.

Puha bársony kicsiny kozok 
Gondozták és dédelgették 
És tartották arany szegek,
Hogy a falról le no essék.

Piros ajak rátapadott,
E kettényilt szép rózsaszál,
Es biztatta a m utatót:
Nyolczig siess, de meg no állj.

Fény és pompa vette körül,
Onnan került e lakásba 
—  Szép időknek emlékéül —
Szomorú nagy árvaságra.

Vendéglő és kávéház bérbeadás,
43

43
43
uis
uá

H a sz o n b é r b e  a d a n d ó
Hódmezö-Vásárhely önálló törvényhatóságit s 60000 
lelket számláló Város belterületén

4 utczára szolgáló sarok épület
eddig 28 óve posta s távirda hivatalnak használva.
2 udvar s két külön utczára nyíló kapuval és kertte l.

Az épületek kevés kiadással átalakithatók ÓS 
elegendők kávóház, ehódlő, vendégszobák és vendég
lös lakásnak.

Bővebbet a tulajdonos H e g e d ű s  J á n o s .  
Hódmezö-Vásárhely, 1898. június 11.

Áll az óra, áll a mutatója.
A jó Isten bűnül fel ne rója.
Áll az óra . . . Szivünk összedobban, 
Összeforr az ajkunk forró csókban. 
A csendes éjbe’
Az édes kéjbe
Lelkünk elmerül.

Busul a hold. Ezüstös sugara 
Dicsfényt övez halavány orczádra. 
Holló hajad vállamat takarja,
De a végzet többé nem akarja.
A boldogságunk,
Szép menyországnnk
Sirya siratom.

Jő  az éjfél. Jő az álom, 
Nyugalmamat nem találom. 
Bús nyoszolyám mintha égne 
A pokolnak gyötrelmébe.

Én Istenem hallgass reám, 
Hozzád száll fel buzgó imám : 
Te virrasztód az éjszakát,
Az éjszaka csendes álmát.

A te szemed mindig ébren, 
Rajta pihen a szegényen,
A te kezed mindig munkás, 
Árasztja a boldog áldást.

N y i l t t é r .
K á l o s y  M i k l ó s  főpinezér 

ú r felhivatik, hogy  saját érdekében 
dr. Barta Ignácz tem esvári ügyvéd 
irodájával közölje czimét.

M a r k o v i c s  J a k a b  szász-rudnlyi. 
nagy-kükiillömegyci születést! föpínczér fel­
hivatik, hogy adjon é le tjclt magáról, mivel 
a R. A. urnái K assán hátrahagyott 2 drb 
sorsjegye közül egy nyereménye van. Érte 
s itését a lap kiadóhivatala továbbítja.

Ü d v ö z le t  G le ic h e n b e r g b ö l.
T ó th  Kálmán hazafias főpinezér kar­

társunkat azon alkalomból, hogy a T em es-  
v á r i  P in c z é r -e g y e sü lc t  választmányi tag ­
ságá t — azért, m ert német nyelven ta rtja  
üléseit és vezeti ügykezelését, v is s z a u ta s t  
tó ttá :  szívből üdvözöljük!

Gleichenberg, jun. 10. 1898.
F e k e te  G éza  K. K u lin y i  J ó z s e f
C so k n y a i S á n d o r  B a u m g a r tn e r  K. 
S c h a d en  J á n o s  S p e n g le r  E de.

Angyalidból küldj le egyet,
A legjobbat, a legszebbet.
Ott virrasszon ágya mellett 
Hűséges szép szerelmemnek.

Szője álmát napsugárból,
Kis madárka vig dalából,
A menyország boldogsága
Az legyen a koronája.

Nem bánkódom sorscsapáson,
Nem fáj többé csalódásom,
Által megyek a poklon át,
Csak néki adj jó éjszakát.

** *

Hajnal kopog az ablakon :
Nem soká kell virrasztanom.
Szól az óra : tiktak, tiktak,
Mi boldogok, a kik sírtak.

Hü barátom, kedves óra!
Hajtsd a fejed nyugovóra,
Szenvedésünk majd csak lejár,
Visszatér még a boldog nyár.

Muczus.

Vendéglősök, kávésok, kávémérők 
figyelmébe,

Ha azt akarják , hogy az iparos ifjúság 
vendégük legyen, já ra ssá k  az „Iparos I f j ú .  
sá g i L a p o k “-ut, a hazafias iparos osztály 
lapját, mely minden vasárnap reggel igen 
változatos és szórakoztató tartalom m al je le ­
nik m eg :

Ára egész évre 2 frt 40 kr.
Fél évre 1 frt 20 kr.
Negyedévre — frt 60 kr.
Előfizethetni a kiadóhivatalban, VII.

Rottenbiller-uteza 14. sz.
Előfizetők abban a kedvezménybe]

részesülnek, hogy czitn nélküli apró  h ir d e ­
té s e ik e t  in g y e n  k ö /.li a lap, egyéb hirde­
tések pedig nagyon jutányosán számitódnak.

Az Iparos Ifjúsági Lapoknak sehol sem 
szabad hiányoznia, a hol iparosok megfor­
dulnak

Hí

Hí kfc 
Hí 
Hí

K e c s k e m é t e n  Körösi-utcza Ili. szám ala tt 
lévő v e i i . l é g l i .  é s  k l i v é l l f . / i  h e l y i s é g  s z é p  
n y á r i  k e r t t e l  bérbeadó. Nagy forgalom.

Poltétolok 4 0 ,1  f r t  ó v i u l é k  és 1 ,1 0 0  f r t  
h i iz . l .é r ,  moly nogyodévonkiut olfiro fizetendő.

Felszerelés (fnventar) ogy része  átvehető. 
É rtekezhetni

Koch Jánosnénál K ecskem éten
Korona-uteza 101. sz.
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M este r sé g es  borból -  cognac.
A m esterséges borok megsemmisítéséről 

szóló törvény módosítására vonatkozó elő­
terjesztés érkezett báró Dániel Ernő minisz­
terhez :

Az előterjesztés előrebocsátja, hogy 
az 1803. évi XXIII. törvényezikk értelmében 
az elárusítót ép úgy mint a borhamisítót, a 
mesterséges bor elkobzására és kiöntésére 
Ítéli el a törvény szigora.

A törvény hamisításnak deklarál minden 
olyan bort, a mely nem valódi szőlőnedvböl, 
alkoholikus erjesztés utján készül, továbbá 
a melyhez szaporítás czéljából vizet öntenek 
vagy egyéb nem okszerű jav ításra  szolgáló 
anyagot adnak, s végül, a molyhoz olyan 
folyadékot öntenek, a mely nem magától 
erjedő mustból származott, — akár káros az 
egészségre, akár nem.

Most az ilyen bort rendesen kiöntik, 
pedig a benne levő alkohol semmi osetre 
sem kisebb, mint az eredeti, term észetes 
borban levő s oz az alkohol nem vész el 
vegyítés által.

A ham isított borok minden egyéb alkat­
része, legyen az az egészségre ártalmas 
vagy ártalm atlan, a desztilláczió által kiválik 
s a párlatban a bor fajának és jellegének meg­
felelő kitűnő cognacot nyerünk a visszamaradt 
alkoholból. Még a desztilláczió következtében 
visszam aradt bormoslék is fölhasználható 
ipari czélokra, eczetgyártásra, trágyázásra 
stb., a mikor rendes, egyöntetű égetés mellett, 
moslékban a nyert cognacnak tízszeresét 
kapjuk.

így  lehet értékesíteni más elkobzásra 
és megsemmisítésre szánt term éket is, a mi 
eddig a m esterséges borokkal együtt teljesen 
kárbaveszett.

Az előterjesztés oda irányul, hogy a 
Kincstár az elkobzott és kiöntésre szánt 
borokat, a  melyeknek tömege óriási, a saját 
i liigyelete a la tt és a maga költségén párol- 
lassa le cogac-ká s a befolyó összegből, 
mint kincstári jövedelemből, létesítsen sze­
gényalapot, vagy mozdítsa elő az elpusztult 
szőlőterületek rekonstruálását.

V endéglősek Lapja.

Szakközlem ények.
— Palaczkhtitő készü léket talál­

tak fel a palaczkbor hőmérsékének fen- 
tartására. Eddigelé a boros üvegeket jég ­
tartókban hoztuk az asztalra ; de ezen eljárás 
annyiból igen kényelmetlen, amennyiben az 
az asztali terítéket s nem ritkán a jelenlevők 
ruháit is a lecsepegö sós és jeges viz beszen­
nyezi ; másfelől meg az ember keze piszkul 
el a palaczk nyakára ragadt mézgától, vala­
mint a palaczkról lecsepegő folyadéktól. 
E  bajokon gyökeresen segít az uj hűtő­
készülék, mely nem egyéb egy egy palaczk 
alakú buroknál, melybe a pinezében vagy 
jégszekrényben hütött palaczk épen beleillik. 
Zár segítségével ugyanis a burok fenekét 
felnyitjuk, belehelyezzük a palaczkot s ismét 
rázárjuk a feneket. A burok belülről nemez­
fallal van bélelve, mely mintegy elszigetelő 
rétegül szolgál, úgy hogy a palaczk még 
akkor is, ha ki van nyitva, órákig megtartja 
eredeti hömérsékét, tehát a hütött bor hűvös­
ségét, vagy a veres bor eredeti melegségi 
fokát. A mellett o készülék igen csinosan 
van dolgozva és asztali diszül is szolgál.

— H o g y  drágítja  a  főváros a 
húst. Nap-nap után halljuk a panaszt a 
drágaság miatt. A fővárosnál állítólag segí­
teni is akarnak a drágaságon, de, hogy 
miként, arról igen érdekes dolgot olvasunk 
a „M. és H. Lapja" legutóbbi számában. 
A vásárcsarnokokban, miket azért építettek 
5 millió forinton, hogy áltitólag olcsóbbá 
tegyék általuk az élelmezést, mindig ta lá l­
nak ki valamit, hogy az ott árusítók költsé­
geit szaporítsák. A központi vásárcsarnok­
ban t. i. mesterséges hütök vannak, melyek­
nek igen rósz a szerkezetük és azonkívül 
használatukért magas bért kell űzetni. Egy 
négyszögm éterért 28 forint egy hóra. E  ma­
gas bér fejében azután a hús a vásárcsarnoki 
hűtőben kiszáradt és elromlik. A központi 
vásárcsarnokban árusító mészárosok és hen. 
tesek nagyob része, kik kicsinyben árulnak, 
ezeket a rossz városi hűtőket nem akarták  
az idén többé bérelni s jégszekrényeket 
kezdtek beállittani. Ámde nem azért van a 
vásárcsarnoki igazgatóság, hogy ilyenért no 
szóljon. A vásárcsarnoki főfelügyelő ugyanis 
kijelentette az illetőknek, hogy csak oly 
esetben szabad a jégszekrényeket a reke­
szekben tartani, ha az illetők hűtőket is bé­
relnek ! Es minden áron meg akarták aka­

dályozni jégszekrények beálitását. Csakhogy, 
a mészárosok és hentesek nem állnak a kö • 
télnek, kezdik lassan a jégszekrényeket be­
állítani és várják, hogy milyen jognál fogva 
fogja majd azokat a vásárcsarnok igaszga- 
tója a bérelt árusító területről, melyért 
fizetnek, kivitetni.

IHÁSZ GYÖRGY
B u d u p c s t ,  V I I . ,  A k í i c z la - i i l c z .a  3 .  a z .

H atóságilag engedélyezett ós

1000 f o r i n t

óvadékkal elláto tt

o rszá g o s

elhelyez szállodai, vendéglői ós kávéházi sze­
mélyzetet, közvetít üzleteladásokat és véte­

leket.

Menjünk
S zálloda  á tv é te li  é rte s íté s .

Van szerencséin a nagyérdemű közönséget tisztelettel értesíteni, hogy 
M átyásföldön, a czinkotai helyi érdekű vasút vonalán levő gyönyörű nyári 
üdülő és kiránduló telepen a fővárosi előkelő közönség legkedveltebb gyülhelyén levő

szállodai üzletet
kibéreltem s azt személyes felügyeletem ala tt vezetem.

Szállodám alkalmas lakodalmak, társas kirándulások s mindennemű családi
ünnepélyek m egtartására. Szám os vendégszoba, tánezterem, kényelm es  
vendéglői hely iség  áll a nagyérdemű közönség rendelkezésére.j .. - legh irnevesobb  o z ig á n y  zen e k a ro k ró l g o n d o sko d va  van . • 

Konyhámat, italaimat ajánlom a n. érd. közönség szives figyelmébe.
Számos látogatást kér

Som m erer György, vendéglős.

*
*
*
*
*
*
*

a
a
*
*
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M elléklet a „V endéglősök Lapja" 1898. junius 20-iki számához.

®  206. szóm
•  1898.2 Árverési hirdetmény.

TI <■*<>- K ö v e s d  város képviselő testületének 
6 —8/kgy. 898. sz. határozatai folytán, a város tulajdonát 
képező

Korona" cziinii nagy vendéglő 2
Ir>

2
n
és az ehhez tartozó „ N a g y  in A r ö  li< < ly ix ég “  továbbá
a „ V á r o s  .. ........ s m u “  és melléképületei, és végre
a „ V á s á r i  r z ó i lu l i ih á z "  az 1899. év .Január hó 
1-sö napjától számítandó (1 ihat) egymásután következő 
évre a folyó 1898. év . j ú l i u s  h ó  1 - ik  n a p j á n  
d ó l r l ő i l  1> A r a k o r  a városháza tanácstermében 
nyilvános árverés utján

haszonbérbe fog adatni.
A kikiáltási ár a most űzetett haszonbér összeg, 

az nz a vendéglő és nagy mérő helyiségre 2755 írt, a 
városkorcsmára 700 frt, és a vásári czédulaházra 
25 forint.

Z árt ajánlatok a kikiáltási á r 10%-ának mellék­
lésével az árverés megkezdéséig elfogadtatnak. ÍYó- 
n já n la to k  azonban a k á r  írásban, a k á r  szóban  
je le n tő in e k  be, s em m i k ö rü lm é n y e k  kö zö lt e l nem  
fo g a d ta tn a k .

Az árverési és egyéb feltételek az első jegyzői 
irodában, a, hivatalos órák ala tt megtekinthetők.

M ező-h 'övosd  1898. május 14.

©
Morvay János

v. I-ső jegyző.
Gáspár György

varost bíró

Kitűnőnek bizonyult

S Ö R M É R ŐK É S Z Ü L É K E K
lég- vagy szénsavnyomással

s zab ad a lm azo tt hűtőve l
S  ajánlja
ni

? W a tte r ic h  A rnold
BUDAPEST, dohány-uteza 5.

Költségvetés ingyen.

S ö r a z lv fttty u , sö r p o z sg ö o s ftp o k , m in d en  bor-

E ssonczió k  a ru m -, l ik ő r - és oezotkószi-
tó s h a z hideg utón, minden készülék nélkül.
K é p e s  á r je g y z é k  é s  k o z o lé s i  k ö n y v  ln g y o n .

E JE 5a5si5sas5raaa5a5 iasa5S3B 5a± iesE E ®

Szép v e n d é g lő  tekepályával,
ngyszintén kávéházhelyiség

egyesü letek n ek  igen alkalm as
olcsón  kiadók.

Ugyanott irodák és urilakások is kiadók.

V., V igszinház-utcza 5-

HIRDETÉSEK
felvétetnek a

V eiH lcglűM ík L a p ja
k i a d ó h i v a t a l á b a n .

Photouthographia, 
ClNKOGRAPHIA, AUTOTYPIA.HEUOGRAVU'5,

FÉNYNYOMAT.

Ulánrcndclésck jutányos áron késiitlelnek.

9

• •

.ZÖLDFA1
korcsma helyiségei

1899. jan u á r l-től fogva

tö b b  év re
h aszo n b é rb e  a d a tn ak .

Bérleni szándékozók

a cs. és kir. főtisztségnél
R Á .C Z K E V K JT

nyerhetnek felvilágosítást.

lloliióa* Vilmos
cs. és klr. szab.

sérv k ö tész  és k esz tyü gyáros.
Dusán felszerelt rak tár m inden  e s z a k ­

m ába vágó kü lö n le g esség e k b en .
Budapesten, VII. kér., Károly-körut 19. szám.

Kizárólag itt kapható a leg jo b b n a k  
e lism ert szabadalmazott kettős és egy­
oldalú séi'vkötö.

Egyedül az én pelottáim vannak úgy 
készítve, hogy b á rm ily  te s t ta r tá sh o z  és 
te stm o zg á sh o z  s im u ln a k  s rugalmas ellen­
állásuk minden más készítménynél nagyobb 
és állandóbb.

Pelottáimnál fe ld ö rzsö lé se k , bőrlob- 
bök, m aródások  s  ke llem e tle n  n yo m á si  
é rzé se k  ki vannak zárva.

S é rv k ö tő im  ára  a leg ju tá n vo sa b b .
A legszebb és legtartósabb keztyük 

nálam kaphatók.
Egyetlen rak tá r a leg c zé lsze rü b b  s 

e lpusz titlia tlan , legkülönfélébb
p i n e z é r - t á s k á k b a n ,

melyekre különösen felhívom a vendéglős és 
pinezér urak figyelmét. Tisztelettel

MOLNÁlt VILMOS.



1898. junius 20.
10 Vendéglősök

s  "  KORONA PEZSGŐ 5
Próbaládák 2 palaczkknl bérmentve Magyarország és 

Ausztria bármely postaállomására 3 frt utánvéttel. 
Víszontelárusitóknak megfelelő engedmény.

H A T T E S  .1Á A
Budapest, H aris -b azár.

ffltlzlel Viii-zi-kíirut 12., íiök-llzlot 
Vogol G yula Andrássy-ut 29.

>. Sa llay  István Kereposi-ut.
, U1U„  ____  ___ ____ Dlósy Kálmán Keiepesi-ul 22.

Welnberg-er Gusztáv Calvin-lór. -  Tóth Inire (llöi-ut 73. 
Özekkel Ferenoz Nefclojls-utczu. -  Stourer An al liózsa-utczn. 
Galzler B éla  Hilda, Vili-. Sellner Gyula Buda, \dr. — 
Sohedel János Budai

Kaphatók: Szimon Is tv á n  
Váczi-körut (KI. és Tcróz-kíirul 3ö, 
B a b s o h  S á n d o r  Korepesi-ut II 
T ö rö k  Bódog: Kerepesi-ut.—  . «_-------- « ------- f tá v  Calvin

Iner, Gyula Buda, Vili

» * *★♦ * * *  * * * * * * *  * * * * * * * * > i

LANATOR JÁNOS
<'z.l|>í‘MZ.-iiien<<‘r

II  II l> A P  K  S  T  K  K .

Vili. kér., József-körut 13. szám.

A vendéglősök, szállodások, kávésok, föpinczérek s ezek alkalm azottjainak 
a legkényelmesebb lábbeliket készíti.

Ajánlja dúsan berendezett saját készitményii H
úri-, női- és gyermek-czipö ra k tá rá t |

a  le g o lc s ó b b  A rak  m e l l e i t
az 1896-ikl k iállításon  több órommol kitüntetvo.

M érték  szerin ti m oqrondelósek a leg iz lésesebben ás 
m  "  leggyorsabban eszközö lte tnek.

KkSKI.KiKi KJKíKJKi Ki Ki.HÍ Hi.Ki,Ki Ki K iffiK i Ki Ki Ki Ki.Ki

N in c s  r o s s z  b o r !
N in c s  r o s s z  é t e l ! . ■ ,

N in c s  tü r e lm e tle n , id e g e s  v e n d e g !
abban a vendéglőben, a hova a

Ő8SSZESI JÁHKC*
a  l e g j o b b  m a g y a r  é l e z l a p  j á r .

A „ B O R S S Z E M  J U K K A *  e l ő f i z e t é s i  ftiu i n e g y e d é v r e  e s n k  2  l ó r i u l .
Előfizetők gyönyörű színes fali n a p tá r t  kapnak in g y e n  a 

„BORSSZEM JANKÓ« ismert alakjaival.
Megrendelő czíin: Borsszem Jankó kiadóhivatala, Budapest, Ferencziek-tere 3. sz.

•«
•9i
•13J

•-3J
iJJ

•$J
•Öi
■3J
•$í
•8

vjv yjv yjv vjv yjv vj* vjv yv yjv vjv yjv vjv vjy vjv vjv >+/ vjv vjv vjv yjv yjv yjv
je -  
ie -  
t e ­
je -

Körmenden azonnal eladó, vagy bórbeadatik egyAGWÉZEET
nagy udvarral, és ujonan épült, tágas helyiségekkel 

berendezett jó forgalomnak örvendő

V E A l> É <■ íz <í>
egy fedett tekepályával.

Ezen ácsüzlet és vendégiökelyiség az újonnan 
épült nagy katonai laktanya tőszomszédságában és az 
indóház közelében van. Értekezhetni a tulajdonosnál

Pischer Károlynál, Körmenden.

J § -

í§-
j e ­
t i ­
j e
t e ­
t e ­
je-
te­je-

HIRMANN FERENCZ
ré z -á ru  g y ára ,

Budapest, V II, Csányi-utcza 9 sz.
G y é  r i

sörkim érö k észü lék et
légnyomással és szab. sörhütövel.

Elvállal régi készülékek átalakilását.
N a g y  vA laN /.tób

bor- és sörcsapokban,
valamnt mindennemű szivattyúkban.

Javilások legolcsóbban és leggyorsabban 
eszközöltetnek.

Költségvetésekkel kivánalra díjtalanul 
szolgálok.

É R T E S Í T É S

s z c n s a v s z ü k s é g le t  b e sze rzé sé n é l  
m e g te e n d ő  e lö v ig y á z a tr a .

A sörgyártulajdonosokat, korcsmáros egyesületeket 
vendéglősöket, szikvizgyárosokat, szénsavkereskedőket tisz­
telettel figyelmeztetem, hogy egy nagy szénsavgyárat állítok 
lói s még ez év folyamán természetes, folyékony, vegyileg 
teljesen tiszta szénsavat hozok forgalomba.

Minthogy én nem tartozom az osztrák-magyar szénsav- 
egyesülethez és minthogy gazdag gázforrások állanak ren­
delkezésemre, megtehetem, hogy a szénsavfogyasztóknak a 
legnagyobb mennyiséget a legolcsóbb áron szállíthatom.

F r a n z e l  K á r o l y
1-> O M S  F A I  J T L  ( M o r v a o r s z á g . )

a I)r. L u th v ig  W illib a ld
e l s ő  n a g y m a r o s i  p e z s g ö - p i n e z é s z e t e

ajánlja elismert kitűnő minőségű vódjogyzo lt pozsgö b o r a it :

Préda Trois-roses.
AR ANY CSEPPEK  (Goldtropfen) knpliatók  

az egész  Monarchiában, m inden elsőrend ű fű ­
szer- csem ege- vendéglő- s kávéházi ü zletekb en .

K É P V I S E L Ő !HTJNKE JÁNOS
IX. Lónyai-utcza 9. ajtó i.

í
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Api női P q I z a Iz

v l Ittöl IttRUÁ.
Postautánvéttel szállit:

K. S t r e ■■ n a n <1.
P o d w a l o c z y s k a  (D e u tsc li-P o ln ).

V A ? I  A. 4 . 4  4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 X

->í ~  A  ~

1  n l a U e U L L U S "  I
s i i í ö k é s z i i l é k  g á z f ű t é s s e l  !<»

->« korszakot alkotó találmány a fözésm esterség  
->: terén
*>; A „LllCllIIllS" mindennemű lm st .süt z-ir. vagy vaj hozzáadás nélkül. B* 

A pLllCllIIllS " szolgáltatja a legizlolcsebb sü llel.

•)>' yY LllCllIIllS 1 k' 1 "*’1’ :I<1 m int bármely más sülő- f-K*

A  ..Lucullus sülőkészUlék.'

A „Lucullus4 nem igényel semmi nemű felügyelőiét.
LllCUllUS11 " l̂armn̂ a' hamarabb .-ül, m int rostélyon, vagy

A ..Lucullus- .. gpltolja a HtlUk.. «k... todtaU. !>
•>! A I II Pllll 11Q" sülll!l sz'''l’,‘"  s íit II. m. liiirju, disznó-, (Írd-• L l lb U lI U O  pecsenyét, roasl beelet. bcefsleakel, szárnyast, vadat. A”
•)> í h a l a t  slb . továbbit mindeiinc.mil tésztát és süteményt, r><'*

A  ,.Lucullus a lk a lm az h a tó ,

— LllCUllUS11 könnyen tisztítható. nincs kopásnak kilövő és nem igényo

->' A  ..Lucullus" dauXznS Í B° fl k180"’110,tayök ál‘al rövMidft
A „Lucullus minden államban szabadalmazva van, uj

2  a „Lucullus4 gr
. K ic n a s t  é s  B á u o r le in -n é l Budapest. IX., Szvetenay-utcza 19. sz. :

•> i  továbbá kaphaló: A Budapesti légszeszgyárak szerelési irodájában ’/5* 
«>-! IV.. Arany kéz-uteza 6. sz. és Löwenstein M-nél cs. és kir. udvari-

szállító, IV., Vámliáz-körut 4. sz. r ;•>T g £$•
w>:; Árjegyzék és prospektus kívánatra megküldetik.

í  í  t i  í  í í í  í  í í í í í t  t  í í í í í T  \
• O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O  < 5 *

o p a p r i k a  Marekovits s z e g e d  o

A V e n d é g l ő s ö k :  f i g y e l m é b e !  0
- 1 kilogramm rózsapaprika édes * * , ................................................. 1 frt (10 kr. Q

I kilogramm „ különlegesség * * ............................ 1 Irt 20 kr.
1 kilogramm ,  c sö rm ö ly ...............................................— frt 70 kr.

q  5 kilogrammos eredeti postacsomag bérmentve.

0 Föpinczérek figyelmébe I 0

0 A  I i!ve” ” nh únlá 6 0 ,’f e k e l í - Í O  0Q M indon  p o s ta  u tá n v é t  m e lle t t ,  0

• o o o o o o o '  o o o o o o o o o o o o o o o o *

- x i  rx«.«. r x -  n ^ / * : 7 r ! W 7 W «  p»« ex-o p»'í  £X «« rx - .'sS

0
Teljesen érett kittinő m inőségű

BOREGZETET
legalább 100 liter vételnél hektón- 

|  ként kiilcsönhordóban 15 forintjával
aJánl

Taussig Zsigmond
cs. és kir. udvari bornagykereskedö 

Í  P É C S E T T .

<ax?; I-M  é XX3 a"X 3 y • x ;  g < f^ 3 -1 * -X T - ;■ t - 0 »
viE<C9!-XLS-'-'-Xi #' x  ; '....'X3>*'--'XI -.•'-xy * <iX3-*Z’-j' . '•XS-ík-Xi-í-' VZJ>< kig;®«7 I . • -X2- '•> vxtííí -

3l|||||||||||||||lllll|lllllllllllllllllllllllllllllllllílllllÍlÍlllllllllíllllHllllllllllllllllllllinill||||l|ÍÍlll||||||||||||||||||||||||Íg

K  E  F t  T  É  S  25 T Ó D O R j
|  m i i  i p a  v á r u k  
= r a k t á r a

I  BUDAPESTEN,
1  K r i s t ó í - í é r .

== K u g liz ó  b á b o k  száraz gyortyúnfából, egy kőszlot 2.25. L tg n u m  s a n o tu m  kugli golyók •= 
■  9  '.II 2 10 101b II 13 121'2 13 131/2 14 14»/a ío  cm. átmérem. 5
g  l-ló  1.30 1.50 1.701.90 2.15 2.30 2.50 2.70 2.85 3i— 3.20 3.40 s
=  K u g l i  g o ly ó k  száraz gyertyán fából, nagyság szorinl 75, 80 és 85 kr. Kuglizóba nagy pléh- =  
_  l" 'r-r y lakatra I —, Kló. K e r t i  g y e r t y a t a r t ó  szél ellen tlvogboritóval 1 frt. K e r t i  l á m p a  — 
_  pelroleiimra 2.20. L a m p io n  kertek kivilágosilásáboz 15, 20. 30 kr. M a d r é s iu m  f á k l y a  •— 
_  vörös lelier, Zolii sziliben 30 pén zig meglepő nagv világosságot ad, darabja 1.40. A b r o s z  m e g -  — 
— o r o s i to  s z é l  o llo n  a szaba.ll.au, 100 drb. 7 Irt: G y u f a t a r tó  nikel, 1 taczat 0 frt. K e n y é r  =  
=  k o s á r  nikel. I lu.-zat 5 irt. E v ő e s z k ö z  f.-kete fan/.elil. 12 pár 2.30, esontnyoltt 3.00. K e n y é r -  — 

yag-ó k é s  t . —, 1.50. S o n k a v á g ó  k é s  1.20. S o n k a p r é s  fatalapzaton 5 frt, márvány- — 
alapzaton  7 frl. D u g a s z h u z ó  20, 40 és 00 kr. D u g ó k ie m e lö  k é s z ü lé k  falra vagy ajtóra “  

leb'iősilhető 2.50. Dugókivovíi. az Üvegbe esott dugókat kivenni, 15 kr. K é z ld u g a s z o ló  kain- =
=  pá. s. sal 00 kr. B iz to n s á g i  b o r le h u z ó  gummicsö 2.40. H y d r a u l ik u s  h o rd ó  s zád -sze lep  == 
=  csapra llt.'ilt bor, sör, pálinka, borszesz slb . egyéb szeszes italok mogsnvanyodása ollon, 1 frt. t -  
=  Ü v e g m o s ó  k e f e  85 kr. Borszivatlyu 1.50. Ö z i t ro m p ré s .  üvegből 20 kr. Amerikai húsvágó 
=  4.75, 0. . Hiispiihit.í 00 kr. M a n d u la ,  z s e m ly e ,  d ió  s tb .  r e s z e lő  2 frl. Habverő vagy S  
=  teavaj készítő, féllit. 80 kr. 1 literes 1.20, 2 literes 2 frl. F a g y l a l t  k é s z í tő  x~

0 1-2 18 -24_adagra r
== 5 . -  0 . -  9 . - 1 1 . - .  r
=  C yorsfo rra ló  1.20. K é s t i s z t i t ó  k é s z ü lé k  50 kr. 1 doboz smirgli por 00 kr. A u to m a t ik u s  :  
=  p a tk á n y f o g ó  2 frl. E g é r f o g ó ,  melvlvol ogvszerre több egeret lehet fogni, 50 kr. S v á b -  
=  b o g á r f o g ó  I frt. U j s á g t a r tó  minden nagyságú újsághoz, darabja 75 kr. B i l l i ó r a  g o ly ó  g
=  elefántcsont-utánzat 1 készlet 3 darabbal < " — —— U-' B i l l i á r d  d á k ó  2.50—5 frtig. £=
=s „  10.— I I . -  12.— frt =
=  F r a n o z i a  d á k ó b ö r ,  100 drb. 1.30, 1.40, 1.00. D á k ó b ö r - r a g a s z tó  1 dolioz 20 kr.
== D o m in ó já té k  90 kilói 2.20-ig. K á v é h á z i  d ó n  in ó  ál szegezel I, 5 frttól. 750-ig. B o u le t to -  =■ 
=  J á t é k  l .so -1 7 .— fiiig. K o u le t t e - t e r v  1.50-4.5(1 frlig. T iv o l i  t á r s a s j á t é k  a vendégek £=
s  ÖO 7 0 _ 8 0 ___90 _ 1 0 0  cin. szórakoztatására £1__  20 32 37 42 cm. g
=  4J0 5.5(1 6.60 8.50 12.50 S a k k tá b l a  poliliroz. veres 1 . -  1.50 H80 2.50 3.30 ==
~  invefa 1.40 1.80 2 . -  3 .-  ‘ —

631■  ■ a k lM ltk o k , angol Ib r n u .a s y k in la t -  ,  w  ,  s|) .. ao - 5 _  ,  „  g
Es .......................  eirves kettős hármas sz
g P I n a M r U a k a  ™l,,lhaló a K, .„  -  , lM v é ta p r t ,  gS bükkfából 52 cm. hosszai, 26 cin. széles 4.30. F a p i r - t á n y ó r o k ,  nyári mulatságok, kirándu- =  
=  lás.iklmz, 100 darab 15 cm . 1.30. 17 cm . 150. E l le n ő rz ő  b á r o z á k  100 drb. 1-es sóirgarésböl =  
=  I r t -  .90 100 drb, 5-ös vörös rézből fit 1.20 100 drb. 10-es nickelböl frt 1.40 100 drb. 20-as =  5  sárgarézből frt. 2.20 100 drb. 50-es vörösrézből frl 4 . -  100 dsb. 100-as sárgarézből fi t 6 . -  =  ss Ariiisn-zeneszekrény 15 frl egy kotta 50 kr. M ig n o n -o rg o n a  kellemes lágy hangú, kettős- _  
is orgona, liangsurozaliil, hangja totszés szerint orösbitbetö vagy gyengíthető, 30 frt. a hang- — ss jegy-lapok méterje 35 kr. F Ío b e r t ,  czél- és madárlövö-puska 7 .— 10.— 12.— írtig . I d ő  =  
=  J ó s ló  b a r á t ,  csinos svájezi házikóban l,90. I d ő jó s ló ,  női- és férfi alak, csinos házikóban =  
=  1.50—2 frlig. Sörös pohár alá táleza ércből 100 drb. 8 frt fekete kemény kaucsukból tuczatja 3 fi t 
=  S z á m o ló - o z é d u lá t  k ív á n a t r a  b é rm o n tv o  k ü ld .  ■■HKamBT' =

K E R T É S Z  T O D O IÍ in i i ip a r á r i ik  r a k t á r a .
iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimniiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiii
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Eladó szálloda.
Budapest közelében egy díszesen beren­

dezett régi

szkiíllodiii iixlet
betegség folytán 15.000 írtért eladó. Házbér 
olcsó. — A szálloda, vendéglő, étterem  és 
kávéházi helyiségekkel s udvarkerttel van 
egybekötve. K om oly szándékú vevőknek 
lh c lsz  G yörgy közvetítő intézete nyújt fel­
világosítást Budapesten.

»•
»■

szaba.ll.au
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muma, » a iiiii-t  II. Legszebb kirándulóhely! ««>*■»». »»■'«*,'-t "■
W* Kőbányai polflári sflrfözöfle sörcsarnoka

K e r th e ly is é g e k  és te k e p á ly á k .
V a s á r -  és  ü n n e p n a p  ze n e . S V i l l a m o s v a s ú t i  m e g á l l ó h e l y .

Á llandóan frissen csapolt sörök, eredeti hegyiborok és jó magyar konyha. M érsékelt árak. figyelm es kiszolgálás.

Számos látogatást kél' t i  i  '  i  "
Szabad bemenet. L E A R E K  J Á M ) ,  v e n d é g lő s .

M a rg itfo r rá s - te le p  (B e reg -m eg y e .)

A budapesti m. kir. egyetem vegyelemzése szerint kevés szabad szénsavat, sok szénsavas nátriumot és 
lithiumot tartalmaz egyéb anyagok mellett. Ezen tulajdonságai azok, melyek a hasonló összetételű vizek fölé eme­
lik, mert míg egyrészt kitűnő hatású szénsavas nátriumánál fogva a légutak s tüdő hurutos állapotainál, különö­
sen szívós váladék esetén, másrészt egyéb víz nem is adagolható akkor, ha mint tüdővészeseknél is, vérz s e 
való hajlandóság van jelen, a mikor tehát a „Margit-víz“ megbecsülhetetlen szolgálatokat tesz kevés szabad szén­
savával. Kiváló hatást látni tőle a gyomor és belek hurutos állapotainál, főleg azon esetekben, hol a fölös mcny- 
nyiségben képződött sav oka a rossz emésztésnek.

Ezek. s hogy még a hólyag hurutos bántalmainál is kitűnő szolgálatokat tett, akadályozva a húgysavas 
sók lerakodását s így a kő- és homokképzödést, eredményezték azt, hogy úgy a budapesti és bécsi egyetem or­
vostanárai. mint az orvosvilág egyéb előkelőségei, úgyszintén a legelső rendű gyógyhelyek, mint a görliersdorfi, 
mindig a legszívesebben használták, mindig előnyt adtak neki a hozzá hasonló összetételű gyógyvizek fölött.

j w  M i n t
k i v á l ó  ó v ó s z e r n e k  b i z o n y a i t  já r v á n y o s

i v ó v í z

b e t e g s é g e k  i d e j é n , f ő l e g  ty p h u s  e l le n .

M i n t  b o r v i z  á l t a l á n o s  l í e í l v e l t s ó g n e k  ö r v e n d .

F ő r a k tá r  ÉDESECUTY L. Budapesten
V., Erzsebet-tér 8. >< ■?— *- «•c s .  e.s l i i r .  u d v a r i  s z A llf tó . V., Erzsebet-tér 8.

Békésmegye EndrÖd k özségé- 
ben — a f ő t é r e n  á l l ó  — 
a helyi követe lm ényeknek  tel­
jesen megfelelő helyiséggel biró

31K O R O N A "
vendéglő

f. év október 1-től három  egy ­
m ás után  következő évre ked 
vező feltételek m ellett

haszonbérbe kiadó.
Bővebb felvilágosítást ad 

E u (1 r ő d, 1898. május 8.

A
rém . kall). O lvasóegylet 

igazgatósága.Kapható minden gyógyszertárban, füszerkereskedésben és vendéglőkben.

S'PULUSZ o
Egyes szám V f A f e  á . k Egyes szám

Magyarország legkedveltebb élclapja.
Megjelen minden vasárnap.

Előfizetési ár:
Egész é v r e ..........................................................................4. fr[.
Fél é v re ...........................................................................’ 2 frl.
Negyed é v r e ................................................................’ j frt’

S z e rk e s z tő s é g  és k ia d ó h iv a ta l 
B u d a p e s t, V ili.. Itükk-Sziliii-il-uIczit 4. kxA i i i .

Telefon 58—35.

törvényszékiIcg bejegyzett

üzletek adás ésvevési ügynöksége
közvetít: szálloda, kávéház és vendéglői üzle teket a 

fővárosban és vidéken.

Iroda: Budapest, Vili. Rökk Szilárd-utcza 18. sz.
a n ép sz ín h á z  m e lle tt .

Megbízások lelkiisinorotescn, pontosan és a lógna* 
gyobb titoktartás m ellett gyorsan teljosittetnok. ff

^ © © © © © © © © © © © O © © © ® ® ® ® © © ® ® ?
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Vendéglő megnyitás.
\ a n  szerencsém a nagyérdemű közönséget érto-sitoni, miszerint az Arána-Ut 40. számú Uj házban 

(István-ut saruk) a mai kor igényeinek teljesen megfelelő

rrvendéglői
rendeztem be S azt jUÜUS hó 2-Íkán nagy ünnepélyességek közt nyitom meg.

Fő törekvésem oda irányul, hogy jó magyar konyhámmal s saját termésű, hamisítatlan tis z ta  jó
bora im m al, nemkülönben figyelmes, előzékeny kiszol gálással s jutányos árakkal a nagyérdemű közönség teljes 
megelégedését s minél nagyobb pártfogását kiérdemeljem, a mit 17 évi vendéglősködésem ala tt az ország különböző 
góczpontjain a legnagyobb mértékben sikerült elérnem.

Van szerencsém a n. é. közönség különös ügyeimébe ajánlani bala tonm eiléki, m uraközi, lu ttenberg i, 
s ze n tlő r in c z i, sa sh e g y i, k á u csó czi zam atos boraim at.

Helyiségem társas összejövetelekre, lakodalmakra a legalkalmasabb hely.
Magamat a nagyérdemű közönség nagybecsű pártfogásába ajánlva maradtam 
Budapesten, 1898. jnnius hó 19-én

kiváló tisztelettel

S k ra b á n  F erén  ez,

MÁRIÁN GYÖRGY
KÖNYVNYOMDÁJA

VIII., Márla-utcza 11. számVIII., Márla-utcza II. szám B U D A P E S T  

K é sz ít  ju tá n y o s  áron

mindennemű könyvnyomdái munkákat,
különös figyelemmel és azonnal megfelel a vidékről jövő megrendelésnek,

A  k i  e g y s z e r  i t t  c s i n á l t a t  v a l a m i t ,  o l y  j ó l  l e s z  k i s z o l g á l v a ,  h o g y  e l  n e m  
m a r a d  s o h a .

T e s s é k  p r ó b á t  t e n n i !  T e s s é k  p r ó b á t  t e n n i !
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Vendéglősök Lap)

„tforrás-fürdó
KIOSZK-KÁVÉ H Á Z A.

A lm ássy  P á l- 
te le p e n

Puszta-Szt.'M ihályon.
Közlekedés

|  a builapest-cinkotai
helyiérdekű vasúttal.

A fővárosi közön ség  
legkedveltebb

kiránduló-helye - * «
TC*

U S Z O D A .
11 í e le jx ,  1«' 11 i g y < ók 

v i  11 a n y ó s  f ü r d ö k .

Kneipp-félö gyógycljárás I

c

O  Van szerencsém  a nagyérdem ű közönségei tisztelettel értesíten i,
W e) hogy Puszta-Szent-M ihályon az A lm á ssy  P á l- t c lc p c i i .  Jó zse f- 

utcza 217. sz. a la tt levő, Mr. U |iá r y  Ignácz u r  tu la jdonát képező

fo r r á s - fü r d ő
KIOSZK-KÁVÉHÁZÁNAK
üzletvezetését átvettem  s a mélyen tisztelt 
igényeinek megfelelő term észetes i t a lo k ,  
é t e le k  kiszolgálásáról gondoskodtam-

meleg legm agasabl)
és h id e g -

M inden

vasár és ünnepnap kitűnő exi^ány^ene!
Tám aszkodva a vendéglői pá lyán  szám os éveken keresztü l 

eltöltött m űködésemre, m int a „V ll-ik  kerü leti E rzsébetvárosi-kö r“ és a
>«/( „Nemzeti Szalon11 volt kávésa és vendéglőse, igyekezni fogok, hogy a 
raWq nagyérdem ű közönség becses tám ogatásá t Ízletes ételek  és ita lok  pontos

kiszolgálása által jelen  m inőségem ben is kiérdem eljem .
.•Uy A n. érd. közönség töm eges lá toga tásá t kérve, m arad tam

A lm á ssy  P á l- te le p , 1898. m ájus 27.
Kiváló tisztelettel

V.m£ FEHÉR IMRE, üzletvezető.
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á c á u f c  z f c d t d t *

Kedvezmény a vendéglősüknek !

Illencz János
k á d á r m e s t e r ,

B u d a p e s t ,  T i s z t v i s e l ő t e l e p ,  K l n ü k - u t c i i  !4«.

Illen c z  A n r n jn i i k  n nlta d á r u-hoz eziinzett 
v e n d é g lő jé n é l (sa já t ház).

Kádár-műhelye készletben ta rt uj hordókat

15 l i te r e s e k tő l  3 0 0  l i te r e s e k ig .
Nagyobb hordók s minden e szakmába vágó tárgyak 
megrendelésre gyorsan készíttetnek. Javításokat elfogad 
rögtön és pontosan teljesít. Elvállalja a hordók tisztí­
tását. A t. vendéglős inak számára j u t á n y o s  á r u k  
s az a kedvezmény, hogy az uj hordókat kiforrázva, a 
jav ításra adottakat kitisztítva szolgáltatjuk vissza. 
Hordótisztitások esetleg a megrendelők pinczéjénél

eszközöltetnek.

Leander-tartók gyorsan és olcsón készíttetnek.
illcg lic i'C N Í'.sek  személyesen és levélben eszközölhe- 

tök, vagy <• lap szerkesztősége utján.
.,ó (állapotban levő I r a i i s p o r í - l i o r d ó k  igen jutányo­

sán kaphatók.

Tisztelettel

Illencz János
kádármoster,

X. Tisztviselőtelep, elnök-ii.

Vidéki megrendelések 
az állomástól cl és az 

állomásrii vissza­
száll i ita tnak .

A  hordókat a háztól és a  házhoz szállitja.

Járványok idején és minden időben semmi 
sem biztosítja jobban az egészséget, m int a jó  
és cm eszto liépes gyom or, meg a t i s z ta  ivóvíz. 
Kitűnő eszköz erre a

M O H A I

i -  fo rrás

r í v i u r i z i

Slgnes
természetes szénsavdús ásványvíz,

mint feltétlenül t is z ta ,  kellemes és olcsó  a s z ­
ta l i  és é tr e n d i  savanyuviz; dús szénsavtartal­
mánál fogva nemcsak b iz to s  óvószer fe r tő z ő  
e le m e k  e llen , de egyszersmind serkentőleg hat 
a  g y o m o r  s ze rv e ze té re ; emésztőképességét 
h e ly r e á ll í t ja  és fo k o z za , valam int minden 
k ó ro s  b e h a tá s tó l m egóvja .

— >»>«• K e d v e l t  lio rv iz. —'»< .

A z  A gnes-forrás keze lo sége .

F ő r  a k t  á r

Edeskuty b . B u d a p e s V Í ' í r s z M  í '

Kapható minden gyógytárban, fiiszerkereskedésben és vendéglőben.

HBBB A borszéki víz a savanyuvizek királya! ESSEM

iB O R SZÉK l
= G Y Ó G Y F Ü R D Ő  E R D É L Y B E N

Sternberg Ármin és Testvére
11 a  n  g s z e r  -  g  v  á  r

. cs. és kir. udv. szállítók.

|  Csikmegyében a íenyvesek hazájában, |  j Budapest, vii., Kerepesi-ut 36. sz.
FürdÖidény tartam a : . j ú n i u s  1 5 - t ö l  s z e p t .  1 5 - ig .  

íQ Utazás Szász-Régenig vasúton, onnan a fürdőigazgatóság által 
S  szubvenczionált gyorskocsikon. K gyorskocsikra előjegyzést 
03 tehetni M i k l ó s  G ö r ö g  vállalkozóknál Szász-Régen. Déli 
c= utirány: B r a s s ó ,  C s í k s z e r e d a  vasúton, onnan kocsin.

§ A  bo rszék i borv iz
'eo

= a sav an y ú -v izek  k irá ly a  
1  Megrendelhető: IGAZGATÓSÁGNÁL BORSZÉK.|
§  á l* "  K A P H A T Ó  M I A B P A Í T T .

Fürdőre, borvizüzletünkre nézve minden felvilágosítással, 
prospektussal, árjegzékkel szolgál a

Fiirdőiizlet igazgatósága Borszék.|  Fiiul
P o s t a ,  t á v i r d a  h e l y b e n .

M egrendelhető: Igazgatóság Borszék.

Hegedűk 3, 4, 5, 8 g frt 
Kijátszott régi mesterbege- 

dük 20, 30, 40 frt s félj. 
Gordonkák (cellók) újak 12, 

16, 20 frt s feljebb. 
Kijátszottak, régi mesterek' 

töl 25. 40, 60 frt s félj 
Fuvolák 6, 8,10,15 frt s félj* 
Szárnykürtök és trombiták 

15, 18 frt.
C zim balm ok  

orölel jes, csengő hanggal 35-5OO 
frlig.

H arm on ikák
kittlnö hangokkal 3  frlt.ól 4 ,  5, 

6, 7, 8  írtig és fel jobb.
Iskola-, szalon- és egyházi harmoniumok. 
Községi- és tornászat! dobok.
Zenélő ajándéktárgyak.
Korsók, palaczkok és teljes asztali kész­

letek zenével.
Z O N G O R Á K

dallamos és orötoljes hanggal. Z o n g o rá k  h a n ­
g o l á s a  helyben 2  frt-

Vendéglősöknek zenélő automaták.
Illu s z trá lt á rje g y ző k  ingyen

kapható, csak megnevozendO, hogy miféle hang­
szerről kívántatik az árjegyzék.



A  v o n a t o k  i . d . l í i a  B „ d a r es ,  „ y .  p .  .K ív á n ó k  A  v o n a to k  M « M  B u d a p e s t  „ y .  p  u d v a r , , .

Érvényes 1898. m ájus  1-tol.

DÉLELŐTT
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0702 12 00 k.e.v. Konstantinápoly 
/\102 ' 1 00 „ Bécs.PárisLondon

166; 5 55 sz.v. Palota-Újpest 
-—110, öj 10 ost.e.v.[Bées, Ostende

DÉLUTÁN

2 ,fe g §
•o c-! > ci

hová

DÉLELŐTT

honnan

DÉLUTÁN

>•! | i [ í !  | i honnan

121 6 lő 
4102 G30 
6102' 6 40

16S 6 50 
6012 6 55 
111i2 7;35 
106 8,06

v.v.
gy-v.

Érsekújvár 
|Eszlergoin 
Gzegléd, Szolnok 
Palota-Újpest 
Lajosmizse 
Zsolna, Berlin 
Bei

708 8 15 gy. — v. Temesvár, Orsóvá
7i2 8 30: sz.v. iTemesvár 1

gil42 8 40 Nagy-Maros
170 9'o5 „ |Palota-Újpest
116 ,915  „ Bées

O Közlekedik minden vasárnap.
A  „ „ csütörtökön.

,, ,, hétfőn.
,, ünnep és vasárnap jun.

1-töl bezárólag aug. 3l-ig. 
r*- Közlekedik junius 1-töl bezárólag

augusztus 31-ig.
□  Közlekedik július l-löl.
© „ minden szerdán,
tg) „ ünnep és vasárnap május

15-től bezárólag szept. 15-ig.
©  Közlekedik jun. 1-töl szept. 15-ig. 
( Párkány-Nánáig csak jun. 1-ig.

Gzegléd. Szolnok 
Palota-Újpest 
Nagy-Maros 
Nagy-Maros 
Palota Újpest 
Pilis-Csaba 
Becs, Páris

245 1 l  gy.v. Párkány-Ná na 
2|20| sz.v. ,Palota- Újpest 
230 gy.v. Bukare>t 

I Esztergom 
; Lajosmizse 
Érsekújvár 
Gzegléd, Szolnok 
Palota-Újpest 
Szeged 
JNagy-Maros 
Palota-Újpest 
Bées 
Váez
Palota-Újpest 
N.-Maros, P.-Nána 
Verciorova 
Esztergom 
Lajosmizse 
Párkány-Nána 
Palota-Újpest 

, i .. Yácz
9 j05 tv.sz.sz Érsekujvár 
9,25 sz.v. Palota-Újpest 
9(35 ,, Bées

G 706 10 15 ost.e.v. Konstantinápoly 
714 10 35 sz.v. (Szeged, Temesvár 

1406 10,45 „ (Zsolna, Berlin
~152 11 20

6104- 12 05 
172 12 15 
136 12 25 

[§.146 12 40 
174- 1 05 i

tg4lO< 
104 
126 
1761 
704 

4104 j 
6002, 

144 
720,

1 25 
1 45

2 35 
2.45

3 05 
178, 4 05

4  25
4 35
5 05

'! i

716 
138 

tg  186 
©108 
ÉP 148 

ISO 
1 140 

710 
4112 
6014 

□  128 
182 

( 150 
218 
184' 
118

600 
6 10 
6,30 
7 00 
7 10

gy-v-

gy.v.
SZ'V.

Vácz

Palota-Újpest 
Nagy-Maros 
Bukarest 
Palota-Újpest 
Bées, Páris 
Palota-Újpest 
Lajosmizse 
Nagy-Maros 
Szolnok, Gzegléd 
[Esztergom 
il’alola 1 ,'jpost 
Nagy-Maros 
Pál óta-Újpest 
Bées
Temesvár
Palota-Újpest
Orsóvá, Temesvár
Párkány-Nána
Pilis-Gsaba
Palola-Ujpest
Bées
Zsolna, Berlin 
Esztergom 
Bées, Ösztende 
Szolnok, Gzegléd 
Palola-Ujpest 
Váez
Nagy-Maros
B ées
Lajosmizse
Érsekújvár
Váez
London, PárisBéc

171 12 55 sz.v. 
141 1|15 „
703, 1 25 gy.v. 
173 1 40 sz.v. 
103 1 50 gy.v. 
175 3 00 sz.v.

6001 3 10* „ 
135 3(55 „

6103 4 O \ „
4103 4 40 
il8 5  4 50

14ő! 5 30 „
177 5 45 ..
115 5 55

Konstantinápoly 
Palota-Újpest 
Konstantinápoly 
Palota-Újpest 
Váez
Palota-Újpest 
Szolnok-Gzegléd 
Zsolna. Berlin 

7 05 tv.szsz. Érsekújvár

Qj/Ol 12 50 k.e.v. 
161 4 40 sz.v. 
705 5 30 ost.e.v 
163 5,40 sz.v.

e l 51, 6 20 
165 6 35 

6101' 6 45 
1405' 6 55 
217 
709 

4-1011 
1671

7 15 
7 25 
7 35 
7 45
7 55,
8 10

11/,
6011 

-*.139 
713' 8 25:
127 8 50;
169 10 10
143' 10 50

v.v.
sz.v.

Verciorova 
Esztergom 
Palota-Újpest 
Bées
Lajosmizse 
Nagy-Maros 
Gzegléd 
l ’árkány-Nána 

.Palota-Újpest 
Érsekújvár 
Szeged

Közlekedik minden szombaton.
,, csütörtökön.

,, .. hétfőn.
„ ünnep és vasárnap jun,

1-töl bez. aug. 31-ig.
Közlekedik junius 1-töl bezárólag 
aug. 31-ig.

Közlekedik junius 1-töl.
,, minden szerdán.
„ ünnep és vasárnap

máj. 15-tól bez. szept. 15-ig.
-7- Közi. jun. l-löl bez. szept. 15-ig

711 6 50
ro 7 00179

707 7 40 gy.v. 
125 8 05 sz.v,

r.8 !
8 jtó | „
8 50 gy.v. 
9J2O „ 
9|3O, v.v. 

ost.e.v, 
i sz.v.

.4 1 0 5  
1811 
105 

1401 
4111 

A  n»9
719 lo 05 
183 10 15' „

0 1 4 9  10 30 „
137 10 tó

-e-107 10 50 gy.v. 
6013 1100, v.v. 

123 I U20 sz.v.
. 117 11 35, „
Q1OI 11 50 k.e.v

A vonatok  in d u lá sa  B udapest k. p. udvarról. — A vona tok  érkezése B udapest 
Érvényes 1898. május 1-töl.

u d v a r r a .

DÉLELŐTT DÉLUTÁN '  DÉLELŐTT

g e S 1  s hová O
1 S' s- "rt -tj 5 hová 5

e l l
honnan

°  0 > a > a, •c | > = 1

©902 13j2O k.e.v. Konstantinápoly ©512 12 10 sz.v. Nagy-Ka la O H ’I 12’ld k.e.V. 1.oution, Paris, Bées
A 102 12 40 Bécs.PárisLondon 0 2 2 12 15 .. Bicske □901 12:30 Kmislanlinápolv

32 6 25 v.v. Nagy-Ka nizsa 310 12 35 Hatvan 643 5 00 tv.sz.sz Arad
6o4 6 45 gy.v. Gy fehérvár,N-Szcben 316 1 30 Gödöllő 321 5 20 v.v. Bultka

10 6 50 sz.v. Bées, Graz 1302 1 45 gyv- Eebring, Graz 1707 5 45 sz.v. M.-Sziget
402, 7 10 gy-v. Kassa, Munkács 602 1 55 Arad, Bukarest 607 6J10 ,. Ibassó. Arad

1002 7 15 Zágráb, Fiume, Róma 504 2 15 'Tövis, Kőrösmező 47 0| 15 l.sz.sz. Bicske
304, 7|30 Rultka, Berlin 4 2 20 Bées, Páris 405 6 35 sz.v. Leis.berg Miskolcz

©320 7 35 sz.v. Hatvan 16 2 30 sz.v. Bicske 7 6 40 „ Bées, Sopron
906 7 35 Belgrád, Bród 404 2 35 gy.v. Kassa, Lawoezne 01509 6 55 gV.V. I'opráil-Felkn, Kassa

1 N.-Kanizsa Lemberg 907 7,05 sz.v. Belgrád, Bród
1508! 7,50 Kassa, Poprád-Fclka 904 2 40 Konstantinápoly 507 7(10 ,, Brassó, Kolozsvár
1008 8 00 Zágráb, Fiume, Pécs 312 2 45 sz.v. Hatvan 3,09 7l3O ,, Hatvan
606' 8 10 Arad, Brassó 510 2 55 Szolnok 1303 7 35 Graz, Febring
506, 8 30 Kolozsvár, Brassó 10( 4 3 00 gy.v. Zágráb. Fiume, Eszék 501 7 50 gy.v. Bukarest, Brassó

6] 8 50 gy-v. Bées, Graz 1022 3 20 v.v. A.-Szabolcs, Paks 1021 7 55 V.v. Paks.Adiiny,.Szabolcs
408, 8(50 sz.v. Munkács, M-Sziget 302 3 45 gy-v. Bultka. Berlin 1505 8 15 sz.v. Kassa, B.-Felka

©20, 9 00 Bicske 910 4 0C sz.v. Szabadka 1005 8 20 l 'ium c , Zágráb, Eszék
1708' 9 15 M-Sziget Slanislau 12 4 30 Győr, Sz.-fehérvár 1003 8 40 gy.v. Fiume
306: 9 35 Rultka, Berlin 308, 5 20 Fülek, Bultka z 319 8 45 sz.v. Hatvan

□34 11 25 v.v Székesfehérvár 508, 45 Kolozsvár, Brassó 509 9 15 „ Szolnok1 1 31S 6 25 » Hatvan 11 9 25 Győr
(p Közlekedik kedden és pénteken. 18 7,15 Bicske 909 1!) 30
A  p szerdán és szombaton. 26 7 35 N-Kanizsa, 'Trieszt 307 K»[35
<3? „ unnnp es vasárnapokon máj. 1506 8 00 Kiihsíi, I’oprúd-Felkn

15-töl bez. szeptember 15-ig. 1006 slao Zágráb. Fiume, Eszék

ni aj. 
jun.

15. bez. szept. 15 
15. bez, szept. 15.'

406
4-8

502
1304

8 40
9 10 
9 15 
9 55

tszsz
gy-v.

608 10,00 
908 10 20 

[§.1510,1(1 40| gy 
8,10,45 

322 11 00 
I I I

sz.v.
v.-v.

Ungvár, Lemberg 
Bicske 
Kolozsvár, Bukarest 
Febring, Giaz 
Arad, Brassó 
Bolgrád. Eszék, Bród 
Kassa, Poprád-Folka 
Bées
Bulika, Miskolcz

Közlekedik kedden és pénteken,
,, szerdán és szombaton,

O  „ jun. 15. bez. szept. 15
t „ ünnep és vasárnap

május 15. bez. szept. 15.
A  Közlekedik május 15. kezdve.
□  i> jun. 1. bez. szept. 15.
□  , máj. 15. szept. 15.

DÉLUTÁN

1 !
2 pe

re
z

vo
na

t
ne

m
e

honnan

31 l' 12 25 sz.v. Hatvan
31H 12 50 gy-v- Berlin, Bultka
903 1 (15 Konstantinápoly
601 1 Ki Bukarest, Arad

1901 1 25 Gyékényes, Pécs
403. 1 30 Lemberg, Kassa

3, 1 15 London, Paris, Bées
503 1 50 ,, Tövis, M.-Sziget

1301 05 Graz, Febring
Épül •1 sz.v. Bicske

3.13, 55 Gödöllő
505 6 2(1 Brassó, Kolozsvár
27 6 50 v. v. Győr

5 7 15 gy.v. Bées, Graz
605 7 2<l sz.v. Brassó, Arad
905 7 35 Belgrád, Eszék
305 7 45 ,, Berlin, Bultka

Szerencs
1007 H'OO Fiume, Zágráb, Pécs
1705 8 10 Slaniszlaii, M.-Szigot
1001 8 3,5 gyv. Bónni, Fiume, Zágrál
407 8 40 sz.v. Munkács, M.-Sziget

( 1 15 8 ni) Fiume, N.-Kanizsa
Bicske

1507 9 05 Kassa, P.-Felka
9 9 20 Bées, Graz

303 9 25 gy.v. Berlin. Bultka
603 9 4(1 N.-Szélien

Gyulafehérvár
9 45 sz.—v. 'Trieszt, Fiume

401 10 00 gy.v. Munkács, Kassa
1 19 10 05 sz.— V Bicske

f M l 10 30 Nagv-Káta
f :H7 10 50 Hatvan
C 17 11'45 Siófok, Sz.-febérv.

vonatok Buda-Császírfilrdő kitérőről. D. e. « ó. 24 p. Esztergom felé. D. - |  ó. 19 p. Pilis-Csabn, 2 ó. 29 p. Esztergom,
i május 15-tól bez. szentember 15-éie.7 6. 05 p. Esztergom felé. •Közlekedik tlnnep és vasárnap május 15-líií bez. szeptember lB-éiir 

vonatok őrhczÉ se Bnda CsáSZárfttrdő kitérőbe. D. e. 7 ó. 36 p. Esztergomból, b . „. 4 ó. 46 p. Esztergom, «8 ó. 16 p. Pilie-Csebe,
9 ó. 34 p. Esztergomból. Közlekedik ünnep és vasárnapokon május 15-töl bez. szept. 15-ig, K 1




